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Comunicazioni della F.I.G.C. 
 

 

Associazione Italiana Arbitri 
 
 

Oggetto: Disposizioni sulla presenza di tecnici nelle gare ufficiali 
 
 Si comunica che il Comitato nazionale dell’A.I.A. ha rinnovato l’adesione, con il consueto spirito 
collaborativo e di condivisione delle problematiche comuni, alla richiesta dell’Associazione Italiana 
Allenatori Calcio affinchè l’accesso al terreno di gioco sia solo ed esclusivamente consentito ai Tecnici 
muniti di tesseramento annuale per Società rilasciato dal Settore Tecnico Federale o copia della sua 
richiesta, accompagnata da un valido documento di identità, qualora la tessera non sia stata emessa. 
 Si rammenta che le Società possono avvalersi soltanto di tecnici iscritti negli elenchi, negli albi e 
ruoli del Settore Tecnico (art. 23, punto 1, delle N.O.I.F.), i quali per esercitare la propria attività, 
debbano obbligatoriamente richiedere il tesseramento in favore delle Società per le quali intendono 
prestare la loro opera (art. 38, punto 1, delle N.O.I.F.). 
 In particolare, l’obbligatorietà del tecnico abilitato nei diversi campionati elencati nel Comunicato 
n. 1, della L.N.D., relativo alla stagione sportiva 2010/2011, prevede l’obbligo dell’Allenatore in panchina 
nelle gare ufficiali, salvo particolari ed accertare cause di forza maggiore (art. 40, Regolamento L.N.D., 
con integrazioni contenute nel Comunicato n. 1/s.s. 2010/2011, al punto 14, Allenatori). 
 Tale obbligatorietà è prevista anche per le gare del campionato Primavera della Lega Nazionale 
Professionisti nonché per quelle del Campionato Allievi e Giovanissimi nazionali e regionali del settore 
Giovanile e Scolastico. 
 
 Si evidenzia, altresì, che il Tecnico abilitato al terreno di gioco non potrà essere sostituito da altri 
soggetti salvo che nei campionati minori, laddove non esiste l’obbligo della sua adozione (art. 66, delle 
N.O.I.F., punto 2 C). 
 Infine si rappresenta che l’assenza del Tecnico dovrà essere rilevata nei referti arbitrali, 
costituendo oggetto di contestazione alle Società, con i conseguenti provvedimenti regolamentari 
previsti. 
 Si raccomanda di sollecitare sempre, durante l’intera durata della Stagione Sportiva, ciascuno 
per le rispettive competenze, l’osservanza delle presenti disposizioni al fine di non incorrere in disguidi e 
problematiche diverse a ciò connessi. 
 
             Il Presidente 
           Marcello Nicchi 
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Comunicazioni del Comitato Regionale 
 

 

 

CAMPIONATO ALLIEVI e GIOVANISSIMI REGIONALE: 
modalità e criteri di ammissione per la stagione sportiva 2011-2012 

 
 
CAMPIONATO ALLIEVI  REGIONALE 
Aspetti organizzativi generali. 

Il Campionato regionale Allievi 2011/2012 si svolgerà in due fasi. 
La 1^ fase (fase di qualificazione provinciale) sarà articolata in gironi definiti nell’ambito territoriale di ognuno dei due Comitati 
Provinciali Autonomi di Bolzano e Trento e secondo i criteri di ammissione e di preclusione sotto riportati. 
La 2^ fase (fase regionale) sarà sviluppata in un girone unico a livello regionale, composto da nr 12 squadre con gare di andata 
e ritorno. A questa fase parteciperanno le 6 (sei) squadre che si qualificheranno in base ai risultati ottenuti nelle gare della 1^ 
fase e disputate nell’ambito territoriale del Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano e le 6 (sei) squadre che si qualificheranno 
in base ai risultati ottenuti nelle gare della 1^ fase e disputate nell’ambito territoriale del Comitato Provinciale Autonomo di 
Trento. (sulla base della proporzione numerica delle squadre Allievi presenti in ogni Comitato: Bolzano 46,73% - Trento 
53,27%) 
Si stabilisce di far partecipare  -fuori classifica - alla 2^ fase (fase regionale) le eventuali squadre delle Società professionistiche 
che hanno squadre partecipanti al campionato Allievi nazionale e che si sono qualificate attraverso la partecipazione alla 1^ 
fase ( fase di qualificazione provinciale) 
Non saranno ammesse alla 2^ Fase (fase regionale) le squadre prive dei requisiti (anche solamente uno) o gravate di 
preclusioni (anche solamente una) riportate di seguito.  
Le squadre partecipanti alla 1^ fase che non si qualificheranno per la 2^ fase (fase regionale), disputeranno l’attività agonistica, 
per la restante parte della stagione, sulla base dell’attività promosse e gestite dai Comitati Provinciali di appartenenza. 
Le modalità tecniche ed organizzative delle due fasi saranno comunicate in seguito. 
 
Diritto a partecipare ai Campionati Regionali. 

Il Consiglio direttivo del Comitato Regionale, nel recepire quanto stabilito dai Consigli direttivi dei Comitati Provinciali Autonomi 
di Bolzano e Trento, ha deliberato i seguenti criteri di ammissione e di preclusione al Campionato Regionale Allievi. 
 

AMBITO TERRITORIALE DI BOLZANO 
 
REQUISITI 

Per la stagione sportiva 2011/2012, sono ammesse alla 1^ fase del Campionato (fase di qualificazione provinciale)  nr. 12  
squadre che, previa domanda di partecipazione proposta entro i termini che verranno notificati a tempo debito dal Comitato 
Regionale, non presentino preclusione alcuna e rientrino nei sotto indicati requisiti: 
1. le squadre di Società professionistiche che al termine della stagione sportiva 2010/2011 siano retrocesse nel Campionato 

Nazionale Dilettanti; 
2. le squadre che si sono qualificate alla 2^ fase (fase regionale) del Campionato regionale Allievi stagione sportiva  

2010/2011; 
3. le prime 3 squadre classificate nei gironi A e B del Campionato provinciale Allievi – fase primaverile della stagione sportiva 

2010/2011, oppure in caso di rinuncia o mancanza dei requisiti delle aventi diritto, le squadre classificatesi al 4° e /o 5° 
posto dei suddetti gironi A e B, seguendo l’ordine di classifica; 

 
COPERTURA DI EVENTUALI POSTI A DISPOSIZIONE. 

Il completamento dell’organico (12 squadre) sarà effettuato mediante l’ammissione di squadre che risultino esenti da preclusioni 
e in possesso dei requisiti richiesti. 
Qualora vi siano più richieste rispetto ai posti disponibili, verrà stilata una graduatoria di merito, fra le squadre militanti nei gironi 
A e B del Campionato provinciale Allievi – fase primaverile della stagione sportiva 2010/2011, sulla base della quale si 
procederà al completamento dell’organico. Ad ogni società verrà attribuito un punteggio risultante dalla somma del numero 
corrispondente alla posizione nella classifica finale del Campionato 2010/2011, fase primaverile, con il numero corrispondente 
alla posizione nella classifica disciplina 2010/2011, stilata al termine della fase primaverile. 
Il punteggio più basso è considerato il più meritevole. 
In caso di parità di punteggio riscontrato, prevarrà la Società che avrà totalizzato il minor punteggio di penalità nella classifica 
disciplina della fase autunnale stagione sportiva 2010/2011 del campionato Allievi Regionale o Provinciale. 
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MODALITA’ DI DETERMINAZIONE DELLE CLASSIFICHE FINALI DEI VARI GIRONI 

In caso di parità di punteggio fra due o più squadre, riscontrata all’interno di un  girone, al fine di  stabilire la classifica, si 
procede alla compilazione di una graduatoria (classifica avulsa) fra le squadre interessate, tenendo conto, nell’ordine,  

- dei punti ottenuti negli scontri diretti; 
- della miglior differenza reti di tutte le gare disputate; 
- del maggior numero di reti segnate in tutte le gare; 
- in caso di ulteriore parità si procederà al sorteggio. 

 
ESCLUSIONI DAL CAMPIONATO ALLIEVI REGIONALE 

Le sottoindicate sanzioni, unitamente alle preclusioni sottoriportate, comportano l’automatica esclusione della Società dal 
Campionato Regionale Allievi della stagione sportiva 2011/2012: 

1. Preclusione del calciatore, dirigente, tecnico, tesserato alla permanenza in qualsiasi rango o categoria della F.I.G.C. 
2. Squalifica del campo per oltre sei gare o tempo determinato, la cui efficacia superi le sei gare; 
3. Penalizzazione di oltre tre punti in classifica 
4. Condanna della Società per illecito sportivo; 
5. Retrocessione della Società all’ultimo posto in classifica; 
6. Esclusione della Società dal campionato; 
7. Revoca dei titoli acquisiti; 

“In caso di esclusione per quanto sopra riportato, si potrà rappresentare, in presenza di particolari fatti, documentati e motivati, 
una richiesta di esame della problematica al Consiglio Direttivo del Settore Giovanile e Scolastico, per eventuali ulteriori 
determinazioni.” 
La richiesta dovrà pervenire per il tramite del Comitato Regionale con una relazione del Presidente. 
 
PRECLUSIONI: 

NON possono essere ammesse a partecipare ai Campionati Regionali  le squadre di Società che, in ambito di attività di Settore 
Giovanile e nel corso della stagione sportiva 2010/2011, incorrono in una o più delle seguenti condizioni PRECLUSIVE: 
ESCLUSIONE dai Campionati Regionali in ENTRAMBE LE CATEGORIE 

1. mancata partecipazione, alla fase autunnale della stagione sportiva 2011/2012, a Campionati o tornei organizzati dalla 
F.I.G.C. nelle categorie giovanili Allievi, Giovanissimi, Esordienti e/o Pulcini; (escluse le Società professionistiche) 

2. provvedimenti di cui all’art. 14 del Codice di Giustizia Sportiva che determinano, per il singolo soggetto, una sanzione 
tra squalifica ed inibizione di durata complessivamente superiore a 12 mesi, inflitti al Presidente o a qualsiasi altro 
Dirigente e Collaboratore tesserato per la Società; 

3. Condanna della Società per illecito sportivo; 
ESCLUSIONE dal Campionato solo per la categoria DOVE E’ OCCORSA LA PRECLUSIONE 

1. Esclusione della squadra per quanto disposto dal punto D del capitolo “Classifica Disciplina” del Comunicato Ufficiale 
n. 1 del S.G.S. e con l’eccezione della condanna della Società per illecito sportivo che comporta la preclusione per 
entrambe le categorie, 

2. superamento dei 100 punti nella classifica disciplina, redatta al termine della “stagione regolare” del Campionato 
2010/2011 per le sole squadre Giovanissimi ed Allievi (regionali, provinciali) in base  ai provvedimenti sanzionatori 
inflitti nei confronti della Società, Dirigenti, Collaboratori, Tecnici e Calciatori; 

3. superamento dei 100 punti nella classifica disciplina, redatta con riferimento alle sole gare della fase finale di 
aggiudicazione del titolo regionale o provinciale della stagione sportiva 2010/2011 per le sole squadre Giovanissimi ed 
Allievi, in base  ai provvedimenti sanzionatori inflitti nei confronti della Società, Dirigenti, Collaboratori, Tecnici e 
Calciatori; 

4. superamento dei 100 punti nella classifica disciplina, redatta con riferimento alle sole gare della fase finale di 
aggiudicazione del titolo nazionale della stagione sportiva 2010/2011 per le sole squadre Giovanissimi ed Allievi, in 
base  ai provvedimenti sanzionatori inflitti nei confronti della Società, Dirigenti, Collaboratori, Tecnici e Calciatori; 

5. Ritiro di una squadra in classifica; fanno eccezione a tale regola le squadre iscritte ai Tornei Fascia B 
Le domande delle Società che presentano una o più delle sopra indicate preclusioni non verranno prese in considerazione. 
 

 

CAMPIONATO GIOVANISSIMI REGIONALE 
 
Aspetti organizzativi generali. 
Il Campionato regionale Giovanissimi 2011/2012 si svolgerà in due fasi. 
La 1^ fase (fase di qualificazione provinciale) sarà articolata in gironi definiti nell’ambito territoriale di ognuno dei due Comitati 
Provinciali Autonomi di Bolzano e Trento e secondo i criteri di ammissione e di preclusione sotto riportati. 
La 2^ fase (fase regionale) sarà sviluppata in un girone unico a livello regionale, composto da nr 12 squadre con gare di andata 
e ritorno. A questa fase parteciperanno le 5 (cinque) squadre che si qualificheranno in base ai risultati ottenuti nelle gare della 
1^ fase e disputate nell’ambito territoriale del Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano e le 7 (sette) squadre che si 
qualificheranno in base ai risultati ottenuti nelle gare della 1^ fase e disputate nell’ambito territoriale del Comitato Provinciale 
Autonomo di Trento. (sulla base della proporzione numerica delle squadre Giovanissimi presenti in ogni Comitato: Bolzano 
37,68% - Trento 62,32%) 
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Si stabilisce di far partecipare  -fuori classifica - alla 2^ fase (fase regionale) le eventuali squadre delle Società professionistiche 
che hanno squadre partecipanti al campionato Giovanissimi nazionale e che si sono qualificate attraverso la partecipazione alla 
1^ fase ( fase di qualificazione provinciale) 
Non saranno ammesse alla 2^ Fase (fase regionale) le squadre prive dei requisiti (anche solamente uno) o gravate di 
preclusioni (anche solamente una) riportate di seguito.  
Le squadre partecipanti alla 1^ fase che non si qualificheranno per la 2^ fase (fase regionale), disputeranno l’attività agonistica, 
per la restante parte della stagione, sulla base dell’attività promosse e gestite dai Comitati Provinciali di appartenenza. 
Le modalità tecniche ed organizzative delle due fasi saranno comunicate in seguito. 
 
Diritto a partecipare ai Campionati Regionali. 

Il Consiglio direttivo del Comitato Regionale, nel recepire quanto stabilito dai Consigli direttivi dei Comitati Provinciali Autonomi 
di Bolzano e Trento, ha deliberato i seguenti criteri di ammissione e di preclusione al Campionato Regionale Giovanissimi. 
 
 

AMBITO TERRITORIALE DI BOLZANO 
 
REQUISITI 

Per la stagione sportiva 2011/2012, sono ammesse alla 1^ fase del Campionato (fase di qualificazione)   nr. 12  squadre che, 
previa domanda di partecipazione proposta entro i termini che verranno notificati a tempo debito dal Comitato Regionale, non 
presentino preclusione alcuna e rientrino nei sotto indicati requisiti: 

1. le squadre di Società professionistiche che al termine della stagione sportiva 2010/2011 siano retrocesse nel 
Campionato Nazionale Dilettanti; 

2. le squadre che si sono qualificate alla 2^ fase (fase finale regionale) del Campionato regionale Giovanissimi stagione 
sportiva 2010/2011; 

3. le prime 3 squadre classificate nei gironi A e B del Campionato provinciale Giovanissimi – fase primaverile della 
stagione sportiva 2010/2011, oppure in caso di rinuncia o mancanza dei requisiti delle aventi diritto, le squadre 
classificatesi al 4° e /o 5° posto dei suddetti gironi A e B, seguendo l’ordine di classifica; 

 
COPERTURA DI EVENTUALI POSTI A DISPOSIZIONE. 

Il completamento dell’organico (12 squadre) sarà effettuato mediante l’ammissione di squadre che risultino esenti da preclusioni 
e in possesso dei requisiti richiesti. 
Qualora vi siano più richieste rispetto ai posti disponibili, verrà stilata una graduatoria di merito, fra le squadre militanti nei gironi 
A e B del Campionato provinciale Giovanissimi – fase primaverile della stagione sportiva 2010/2011, sulla base della quale si 
procederà al completamento dell’organico. Ad ogni società verrà attribuito un punteggio risultante dalla somma del numero 
corrispondente alla posizione nella classifica finale del Campionato 2010/2011, fase primaverile, con il numero corrispondente 
alla posizione nella classifica disciplina 2010/2011, stilata al termine della fase primaverile. 
Il punteggio più basso è considerato il più meritevole. 
 
In caso di parità di punteggio riscontrato, prevarrà la Società che avrà totalizzato il minor punteggio di penalità nella classifica 
disciplina della fase autunnale stagione sportiva 2010/2011 del campionato Giovanissimi Regionale o Provinciale. 
 
MODALITA’ DI DETERMINAZIONE DELLE CLASSIFICHE FINALI DEI VARI GIRONI 

In caso di parità di punteggio fra due o più squadre, riscontrata all’interno di un  girone, al fine di  stabilire la classif ica, si 
procede alla compilazione di una graduatoria (classifica avulsa) fra le squadre interessate, tenendo conto, nell’ordine,  

- dei punti ottenuti negli scontri diretti; 
- della miglior differenza reti di tutte le gare disputate; 
- del maggior numero di reti segnate in tutte le gare; 
- in caso di ulteriore parità si procederà al sorteggio. 

 
ESCLUSIONI DAL CAMPIONATO GIOVANISSIMI REGIONALE 
 

Le sottoindicate sanzioni, unitamente alle preclusioni sottoriportate, comportano l’automatica esclusione della Società dal 
Campionato Regionale Giovanissimi della stagione sportiva 2011/2012: 

a. Preclusione del calciatore, dirigente, tecnico, tesserato alla permanenza in qualsiasi rango o categoria della F.I.G.C. 
b. Squalifica del campo per oltre sei gare o tempo determinato, la cui efficacia superi le sei gare; 
c. Penalizzazione di oltre tre punti in classifica 
d. Condanna della Società per illecito sportivo; 
e. Retrocessione della Società all’ultimo posto in classifica; 
f. Esclusione della Società dal campionato; 
g. Revoca dei titoli acquisiti; 

 “In caso di esclusione per quanto sopra riportato, si potrà rappresentare, in presenza di particolari fatti, documentati e motivati, 
una richiesta di esame della problematica al Consiglio Direttivo del Settore Giovanile e Scolastico, per eventuali ulteriori 
determinazioni.” 
La richiesta dovrà pervenire per il tramite del Comitato Regionale con una relazione del Presidente. 
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PRECLUSIONI: 

NON possono essere ammesse a partecipare ai Campionati Regionali  le squadre di Società che, in ambito di attività di Settore 
Giovanile e nel corso della stagione sportiva 2010/2011, incorrono in una o più delle seguenti condizioni PRECLUSIVE: 
ESCLUSIONE dai Campionati Regionali in ENTRAMBE LE CATEGORIE 

1. mancata partecipazione, alla fase autunnale della stagione sportiva 2011/2012, a Campionati o tornei organizzati dalla 
F.I.G.C. nelle categorie giovanili Allievi, Giovanissimi, Esordienti e/o Pulcini; (escluse le Società professionistiche) 

2. provvedimenti di cui all’art. 14 del Codice di Giustizia Sportiva che determinano, per il singolo soggetto, una sanzione 
tra squalifica ed inibizione di durata complessivamente superiore a 12 mesi, inflitti al Presidente o a qualsiasi altro 
Dirigente e Collaboratore tesserato per la Società; 

3. Condanna della Società per illecito sportivo; 
ESCLUSIONE dal Campionato solo per la categoria DOVE E’ OCCORSA LA PRECLUSIONE 

1. Esclusione della squadra per quanto disposto dal punto D del capitolo “Classifica Disciplina” del Comunicato Ufficiale 
n. 1 del S.G.S. e con l’eccezione della condanna della Società per illecito sportivo che comporta la preclusione per 
entrambe le categorie, 

2. superamento dei 100 punti nella classifica disciplina, redatta al termine della “stagione regolare” del Campionato 
2010/2011 per le sole squadre Giovanissimi ed Allievi (regionali, provinciali) in base  ai provvedimenti sanzionatori 
inflitti nei confronti della Società, Dirigenti, Collaboratori, Tecnici e Calciatori; 

3. superamento dei 100 punti nella classifica disciplina, redatta con riferimento alle sole gare della fase finale di 
aggiudicazione del titolo regionale o provinciale della stagione sportiva 2010/2011 per le sole squadre Giovanissimi ed 
Allievi, in base  ai provvedimenti sanzionatori inflitti nei confronti della Società, Dirigenti, Collaboratori, Tecnici e 
Calciatori; 

4. superamento dei 100 punti nella classifica disciplina, redatta con riferimento alle sole gare della fase finale di 
aggiudicazione del titolo nazionale della stagione sportiva 2010/2011 per le sole squadre Giovanissimi ed Allievi, in 
base  ai provvedimenti sanzionatori inflitti nei confronti della Società, Dirigenti, Collaboratori, Tecnici e Calciatori; 

5. Ritiro di una squadra in classifica; fanno eccezione a tale regola le squadre iscritte ai Tornei Fascia B 
Le domande delle Società che presentano una o più delle sopra indicate preclusioni non verranno prese in considerazione. 

 
 
Per quanto eventualmente non contemplato nei presenti criteri di ammissione, il Consiglio Direttivo del Comitato Regionale 
Trentino Alto Adige si riserva, a suo insindacabile giudizio, di deliberare in merito. 

 

 

 

 

 

 

Trasferimento Calciatori 
 

 

 Si ricorda che il giorno  
 

VENERDI’ 17 SETTEMBRE 2010 (ore 19.00) 
 

scade il termine del primo periodo per il trasferimento di un calciatore “giovane dilettante” o “non 
professionista” nell’ambito delle Società partecipanti ai Campionati organizzati dalla Lega Nazionale 
Dilettanti. 
 
 Si comunica che il secondo periodo per i trasferimenti sarà il seguente: 
 

DA MERCOLEDI’ 1° DICEMBRE A GIOVEDI’ 16 DICEMBRE 2010 (ORE 19.00) 
 

in base all’art. 104 delle N.O.I.F. (trasferimenti suppletivi). 
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Comunicazioni del Comitato Prov.le 
Autonomo  Bolzano 

 Mitteilungen des Autonomen  
Landeskomitee Bozen 

 
 
 

X. Edizione 
COPPA PROVINCIA 1^ CATEGORIA 

 
X. Auflage 

LANDESPOKAL 1. AMATEURLIGA 

 
2° TURNO - 2. RUNDE  

 
4 GARE ANDATA E RITORNO / 4 HIN– UND RÜCKSPIELE 

 

Vincente Girone – Kreissieger 4 – 5  A.S.C. SARNTAL FUSSBALL POL. PIANI 

Vincente Girone – Kreissieger 6 – 7  S.S.V. CADIPIETRA STEINH. AC.SG SCILIAR SCHLERN 

Vincente Girone – Kreissieger 11 – 12  A.S.V. KALTERER FUSSBALL TEIS TISO VILLNÖSS FUNES 

Vincente Girone – Kreissieger 13 – 14  F.C. MOOS FLIESEN EDILVAR A.S. NAZ 
 

2 TRIANGOLARI / 2 DREIERKREISE 
 

Vinc.Girone – Kreissieger 1-2-3 S.V. VINTL S.C. RASEN A.S.D. F.C. FRANGART RAIFF. 

Vinc.Girone – Kreissieger 8-9-10 S.C. AUER ORA S.V. LATSCH U.S. RODENGO RODENECK 
 

 

 

4 GARE ANDATA E RITORNO / 4 HIN– UND RÜCKSPIELE 
Andata - Hinspiel – Mercoledì - Mittwoch    29/09/2010 

 

Orario / Spielzeit Società/Verein Campo – Spielfeld 

ore 20.00 Uhr SARNTAL FUSSBALL PIANI Sarentino / Sarnthein 

ore 20.00 Uhr CADIPIETRA STEINH. SCILIAR SCHLERN S.Giovanni V.Aurina / St.Johann Sint. 

ore 20.00 Uhr KALTERER FUSSBALL TEIS TISO VILLNÖSS  Caldaro / Kaltern Vecchio 

ore 20.00 Uhr MOOS FLIESEN EDILV. NAZ Moso / Moos Pass. 

 
Ritorno - Rückspiel – Mercoledì - Mittwoch    13/10/2010 

 

Orario / Spielzeit Società/Verein Campo – Spielfeld 

ore 20.00 Uhr PIANI SARNTAL FUSSBALL Bolzano / Bozen Resia B Sint. 

ore 20.00 Uhr SCILIAR SCHLERN CADIPIETRA STEINH. Castelrotto / Kastelruth 

ore 20.00 Uhr TEIS TISO VILLNÖSS F. KALTERER FUSSBALL Funes / Villnöss 

ore 20.00 Uhr NAZ MOOS FLIESEN EDILV. Rasa / Raas  

 
 

2 TRIANGOLARI / 2 DREIERKREISE 
  1. Giornata - 1. Spieltag – Mercoledì - Mittwoch    22/09/2010 

 

Orario / Spielzeit Società/Verein Campo – Spielfeld 

ore 20.00 Uhr VINTL RASEN  Vandoies / Vintl Vallarga 

ore 20.00 Uhr AUER ORA LATSCH Ora / Auer Campo B 

 
2. Giornata - 2. Spieltag – Mercoledì - Mittwoch    29/09/2010 

 

Orario / Spielzeit Società/Verein Campo – Spielfeld 

ore 20.00 Uhr RASEN  FRANGART RAIFF. Rasun di Sotto / Niederrasen 

ore 16.00 Uhr LATSCH RODENGO RODENECK Laces / Latsch 
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3. Giornata - 3. Spieltag – Mercoledì - Mittwoch    13/10/2010 
 

Orario / Spielzeit Società/Verein Campo – Spielfeld 

ore 20.00 Uhr FRANGART RAIFF. VINTL Appiano / Eppan Maso Ronco Sint. 

ore 20.00 Uhr RODENGO RODENECK AUER ORA Rodengo / Rodeneck Sint. 
 

Nei triangolari si qualificano le prime 2 classificate  
Bei den Dreiergruppen qualifizieren sich die ersten zwei Platzierten. 

 
 

Richiesta Forza Pubblica 
 

 Anforderung der Öffentlichen Behörden 
 

SI RICORDA ALLE SOCIETA’ L’OBBLIGO DELLA 
RICHIESTA DELLA FORZA PUBBLICA PER 
TUTTE LE GARE DI COPPA PROVINCIA. 
 
Si avvisano tutte le società che disputano le gare in 
casa, di consegnare agli arbitri la richiesta Forza 
Pubblica. Le ammende comminate dal Giudice 
Sportivo non possono essere successivamente 
revocate. 

 MAN ERINNERT ALLE VEREINE, DASS DIE 
ANFORDERUNG DER ÖFFENTLICHEN 
BEHÖRDEN FÜR ALLE LANDESPOKALSPIELE 
PFLICHTIG IST. 
Alle Vereine werden darauf aufmerksam gemacht, 
dass bei allen Heimspielen die Anforderung der 
Öffentlichen Behörden den Schiedsrichtern 
abgegeben werden muß. Die verhängten Strafen des 
Sportrichters, können nachträglich nicht mehr 
widerrufen werden.  

 
 
 
 

 

COPPA PROVINCIA 2^ CATEGORIA 
"11° Memorial Adolf Pichler" 

 
LANDESPOKAL 2 . AMATEURLIGA 

"11. Memorial Adolf Pichler" 

 
 

2° TURNO - 2. RUNDE 
 

9 GARE ANDATA E RITORNO / 9 HIN– UND RÜCKSPIELE 
 

Vincente Girone – Kreissieger 1 – 2  U.S.D. RINA A.S. BRONZOLO 

Vincente Girone – Kreissieger 3 – 4  U.S. VELTURNO FELDTHURNS F.C. GIRLAN 

Vincente Girone – Kreissieger 5 – 6  A.F.C. HOCHPUSTERTAL ALTA P. S.V. PARCINES PEZ 

Vincente Girone – Kreissieger 7 – 8  A.S. CHIENES F.C. GHERDEINA 

Vincente Girone – Kreissieger 9 – 10  S.C. SCHLANDERS AUSWAHL RIDNAUNTAL 

Vincente Girone – Kreissieger 11 – 12  S.V. HASLACHER ASV.D. AICHA AICA 

Vincente Girone – Kreissieger 13 – 14  F.C.D. TIROL D.S.V. EYRS 

Vincente Girone – Kreissieger 15 – 16  S.V. STEINEGG RAIFF. A.S.V. KLAUSEN CHIUSA 

Vincente Girone – Kreissieger 17 – 18  A.S.D. BARBIANO SSV.D. VORAN LEIFERS 
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Andata - Hinspiele  
Mercoledì – Mittwoch 22/09/2010 

 

Orario / Spielzeit Società/Verein Campo – Spielfeld 

ore 16.00 Uhr RINA BRONZOLO Rina Marebbe / Welschellen 

ore 16.00 Uhr VELTURNO FELDTH. GIRLAN Velturno / Feldthurns 

ore 20.00 Uhr HOCHPUSTERTAL  PARCINES PEZ S. Candido / Innichen 

ore 20.00 Uhr CHIENES GHERDEINA Chienes S.Sigismondo/St.Sigmund 

ore 16.00 Uhr SCHLANDERS AUSWAHL RIDNAUNTAL Silandro / Schlanders Grobn 

ore 20.00 Uhr HASLACHER AICHA AICA Bolzano / Bozen Pfarrhof Sint. 

ore 20.00 Uhr TIROL EYRS Tirolo / Tirol 

ore 20.00 Uhr STEINEGG RAIFF. KLAUSEN CHIUSA Collepietra / Steinegg Sint. 

ore 20.00 Uhr BARBIANO VORAN LEIFERS Barbiano / Barbian 
 

 

 

Ritorno - Rückspiele  
Sabato – Samstag 20/11/2010 

 

Orario / Spielzeit Società/Verein Campo – Spielfeld 

ore 16.00 Uhr BRONZOLO RINA Bronzolo / Branzoll Sint. 

ore 14.30 Uhr GIRLAN VELTURNO FELDTH. Appiano / Eppan Maso Ronco 

ore 14.30 Uhr PARCINES PEZ HOCHPUSTERTAL  Parcines / Partschins Sint. 

ore 14.30 Uhr GHERDEINA CHIENES Ortisei / St. Ulrich Sint. 

ore 14.30 Uhr AUSWAHL RIDNAUNTAL SCHLANDERS Racines / Ratschins Stanghe 

ore 14.30 Uhr AICHA AICA HASLACHER Aica / Aicha 

ore 14.30 Uhr EYRS TIROL Oris / Eyrs 

ore 14.30 Uhr KLAUSEN CHIUSA STEINEGG RAIFF. Chiusa / Klausen 

ore 14.30 Uhr VORAN LEIFERS BARBIANO Laives / Leifers Galizia A 

 
 

 

 

Richiesta Forza Pubblica 
 

 Anforderung der Öffentlichen Behörden 
 

SI RICORDA ALLE SOCIETA’ L’OBBLIGO DELLA 
RICHIESTA DELLA FORZA PUBBLICA PER 
TUTTE LE GARE DI COPPA PROVINCIA. 
 
Si avvisano tutte le società che disputano le gare in 
casa, di consegnare agli arbitri la richiesta Forza 
Pubblica. Le ammende comminate dal Giudice 
Sportivo non possono essere successivamente 
revocate. 

 MAN ERINNERT ALLE VEREINE, DASS DIE 
ANFORDERUNG DER ÖFFENTLICHEN 
BEHÖRDEN FÜR ALLE LANDESPOKALSPIELE 
PFLICHTIG IST. 
Alle Vereine werden darauf aufmerksam gemacht, 
dass bei allen Heimspielen die Anforderung der 
Öffentlichen Behörden den Schiedsrichtern 
abgegeben werden muß. Die verhängten Strafen des 
Sportrichters, können nachträglich nicht mehr 
widerrufen werden.  
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CALENDARIO ORARIO 
Girone d’Andata – Stagione Sportiva 2010/11 

 SPIELZEITENKALENDER 
Hinrunde – Sportsaison 2010/11 

 

 

Si pubblicano il calendario orario della  
categoria,  
 

Calcio a Cinque Serie C2 
 
il quale non verrà più pubblicato sui prossimi 
C.U.  
 
E’ inoltre disponibile sul sito Internet : 
 
 

www.figctaa.it / 
Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano / 

attività agonistica / calendari 

 Man veröffentlicht den Spielzeitenkalender der 
Kategorien 
 

Kleinfeldfussball Serie C2 
 
welcher in den nächsten O.R. nicht mehr 
veröffentlicht wird. 
 
Er ist auch unter folgender Internetseite 
abrufbar:  
 

www.figctaa.it / 
Autonomes Landeskomitee Bozen /  

tätigkeit / spielkalender 
 

 

 

IMPORTANTE 
 
Si porta a conoscenza delle Società affiliate che 
questo Comitato Provinciale Autonomo ha 
provveduto ad inviare a tutte le sedi dei 
Commissariati di Pubblica Sicurezza e dell’Arma dei 
Carabinieri competenti per il territorio della Provincia, 
copia del Calendario orario Calcio a Cinque Serie 
C2, affinché sia tolto di fatto alle Società 
l’adempimento della richiesta della Forza Pubblica 
dalla data odierna. 
 
VA DA SE’ CHE GLI INCONTRI RELATIVI ALLE 
COPPE PROVINCIA, NONCHE’ GLI ANTICIPI OD I 
POSTICIPI DI GARE DI CAMPIONATO SARANNO 
SOGGETTI ALLA NORMATIVA PREVISTA 
DALL’ART. 62 COMMA 4 DELLE N.O.I.F.. 
 
Si ribadisce comunque che l’assenza o l’insufficienza 
della Forza Pubblica, anche se non imputabile alle 
Società, impone alle stesse l’adozione di altre 
adeguate misure di sicurezza, conformi alle vigenti 
disposizioni della Federazione Italiana Giuoco 
Calcio. 
 

 WICHTIGE MITTEILUNG 
 
Es wird den angeschlossenen Vereinen dieses 
Autonomen Landeskomitees bekanntgegeben, dass 
eine Kopie vom Spielkalender Kleinfeldfussball Serie 
C2, an allen Carabinieristationen und 
Sicherheitskräften die gebietsweise für unsere 
Provinz zuständig sind, zugesendet hat. Somit sind 
die Vereine von der Belastung des Ansuchens der 
Sicherheitskräfte ab heutigem Datum befreit.  
 
 
SELBTSVERSTÄNDLICH UNTERLIEGEN DIE 
SPIELE DER LANDESPOKALE, SOWIE DIE 
VORVERLEGUNGEN UND NACHTRAGSSPIELE 
DER MEISTERSCHAFTEN, DEN BESTIMMUNGEN 
DES ART. 62 KOMMA 4  DER N.O.I.F. 
 
Wir erinnern die Vereine, daß bei  Abwesenheit oder 
bei nicht ausreichender Anwesenheit der 
Öffentlichen Behörden, auch wenn es nicht den 
Vereinen anlastbar ist, die Vereine zur Anwendung 
weiterer Sicherheitsmaßnahmen, in 
Übereinstimmung mit den geltenen Bestimmungen, 
verpflichtet sind. 

 

http://www.figctaa.it/
http://www.figctaa.it/
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CALENDARIO ORARIO 
STAGIONE SPORTIVA 2010/2011 

 SPIELKALENDER 
SPORTSAISON 2010/2011 

 
 
 

 

Camp. Calcio a Cinque / Meistersch. Kleinfeldfussball - SERIE C2 – GIRONE / KREIS A 
 
 
Campionato Calcio a 5 -Serie C2 - GIRONE A  - GIORNATA n.1  - ANDATA del 23-24-25/09/2010 
 
Ore 15.00  BRONZOLO VADENA  - FUTSAL BOLZANO 2007 Sabato a Bronzolo Palestra 
Ore 20.30  BUBI MERANO  - FUTSAL DOLOMITI  Venerdì a Merano Palamainardo  
Ore 20.15  FEBBRE GIALLA  - HIC SUNT LEONES  Giovedì a Bolzano Via Roen  
Ore 20.15  FUTSAL BOLZANO - HOLIDAY  Giovedì a Bolzano Palasport 
Ore 21.30  JUVENTUS CLUB BZ - POOL C. BOLZANESE  Giovedì a Bolzano Palasport 
Ore 21.30  KICKERS BOLZANO BZ - SAN QUIRINO FUTSAL Giovedì a Bolzano Via Roen  
Ore 21.45  MARLENGO FOOTBALL 5 - PRAGMA MERANO  Venerdì a Merano Segantini  

 
 

Campionato Calcio a 5 -Serie C2 - GIRONE A  - GIORNATA n.2  - ANDATA del 30/09 – 01/10/2010 
 
Ore 21.30  FUTSAL BOLZANO 2007 - BUBI MERANO  Giovedì a Bolzano Via Roen  
Ore 20.15  FUTSAL DOLOMITI  - FUTSAL BOLZANO Giovedì a Bolzano Palasport 
Ore 21.30  HIC SUNT LEONES  - JUVENTUS CLUB BZ Venerdì a Bolzano Via Roen  
Ore 21.45  HOLIDAY  - FEBBRE GIALLA  Venerdì a Merano Segantini  
Ore 20.15  POOL C. BOLZANESE  - MARLENGO FOOTBALL 5 Giovedì a Bolzano Via Roen  
Ore 20.30  PRAGMA MERANO  - KICKERS BOLZANO BZ Venerdì a Merano Segantini  
Ore 21.30  SAN QUIRINO FUTSAL - BRONZOLO VADENA  Giovedì a Bolzano Palasport 

 
 

Campionato Calcio a 5 -Serie C2 - GIRONE A  - GIORNATA n.3  - ANDATA del 07-08-09/10/2010 
 
Ore 15.00  BRONZOLO VADENA  - PRAGMA MERANO  Sabato a Bronzolo Palestra 
Ore 20.30  BUBI MERANO  - SAN QUIRINO FUTSAL Venerdì a Merano Palamainardo 
Ore 20.15  FEBBRE GIALLA  - FUTSAL DOLOMITI  Giovedì a Bolzano Via Roen  
Ore 20.15  FUTSAL BOLZANO - FUTSAL BOLZANO 2007 Giovedì a Bolzano Palasport 
Ore 21.30  JUVENTUS CLUB BZ - HOLIDAY  Giovedì a Bolzano Palasport 
Ore 21.45  MARLENGO FOOTBALL 5 - KICKERS BOLZANO BZ Venerdì a Merano Segantini  
Ore 21.30  POOL C. BOLZANESE  - HIC SUNT LEONES  Giovedì a Bolzano Via Roen  

 
 

Campionato Calcio a 5 -Serie C2 - GIRONE A  - GIORNATA n.4  - ANDATA del 14-15/10/2010 
 
Ore 21.30  FUTSAL BOLZANO 2007 - FEBBRE GIALLA  Giovedì a Bolzano Via Roen  
Ore 20.15  FUTSAL DOLOMITI  - JUVENTUS CLUB BZ Giovedì a Bolzano Palasport 
Ore 21.30  HIC SUNT LEONES  - MARLENGO FOOTBALL 5 Venerdì a Bolzano Via Roen  
Ore 21.45  HOLIDAY  - POOL C. BOLZANESE  Venerdì a Merano Segantini  
Ore 20.15  KICKERS BOLZANO BZ - BRONZOLO VADENA  Giovedì a Bolzano Via Roen  
Ore 20.30  PRAGMA MERANO  - BUBI MERANO  Venerdì a Merano Segantini  
Ore 21.30  SAN QUIRINO FUTSAL - FUTSAL BOLZANO Giovedì a Bolzano Palasport 

 
 

Campionato Calcio a 5 -Serie C2 - GIRONE A  - GIORNATA n.5  - ANDATA del 21-22/10/2010 
 
Ore 20.30  BUBI MERANO  - KICKERS BOLZANO BZ Venerdì a Merano Palamainardo 
Ore 20.15  FEBBRE GIALLA  - SAN QUIRINO FUTSAL Giovedì a Bolzano Via Roen  
Ore 20.15  FUTSAL BOLZANO - PRAGMA MERANO  Giovedì a Bolzano Palasport 
Ore 21.30  HIC SUNT LEONES  - HOLIDAY  Venerdì a Bolzano Via Roen  
Ore 21.30  JUVENTUS CLUB BZ - FUTSAL BOLZANO 2007 Giovedì a Bolzano Palasport 
Ore 21.45  MARLENGO FOOTBALL 5 - BRONZOLO VADENA  Venerdì a Merano Segantini  
Ore 21.30  POOL C. BOLZANESE  - FUTSAL DOLOMITI  Giovedì a Bolzano Via Roen  
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Campionato Calcio a 5 -Serie C2 - GIRONE A  - GIORNATA n.6  - ANDATA del 28-29-30/10/2010 
 
Ore 15.00  BRONZOLO VADENA  - BUBI MERANO  Sabato a Bronzolo Palestra 
Ore 21.30  FUTSAL BOLZANO 2007 - POOL C. BOLZANESE  Giovedì a Bolzano Via Roen  
Ore 20.15  FUTSAL DOLOMITI  - HIC SUNT LEONES  Giovedì a Bolzano Palasport 
Ore 21.45  HOLIDAY  - MARLENGO FOOTBALL 5 Venerdì a Merano Segantini  
Ore 20.15  KICKERS BOLZANO BZ - FUTSAL BOLZANO Giovedì a Bolzano Via Roen  
Ore 20.30  PRAGMA MERANO  - FEBBRE GIALLA  Venerdì a Merano Segantini  
Ore 21.30  SAN QUIRINO FUTSAL - JUVENTUS CLUB BZ Giovedì a Bolzano Palasport 

 
 

Campionato Calcio a 5 -Serie C2 - GIRONE A  - GIORNATA n.7  - ANDATA del 04-05/11/2010 
 
Ore 20.15  FEBBRE GIALLA  - KICKERS BOLZANO BZ Giovedì a Bolzano Via Roen  
Ore 20.15  FUTSAL BOLZANO - BRONZOLO VADENA  Giovedì a Bolzano Palasport 
Ore 21.30  HIC SUNT LEONES  - FUTSAL BOLZANO 2007 Venerdì a Bolzano Via Roen  
Ore 20.30  HOLIDAY  - FUTSAL DOLOMITI  Venerdì a Merano Palamainardo  
Ore 21.30  JUVENTUS CLUB BZ - PRAGMA MERANO  Giovedì a Bolzano Palasport 
Ore 21.45  MARLENGO FOOTBALL 5 - BUBI MERANO  Venerdì a Merano Segantini  
Ore 21.30  POOL C. BOLZANESE  - SAN QUIRINO FUTSAL Giovedì a Bolzano Via Roen  

 
 

Campionato Calcio a 5 -Serie C2 - GIRONE A  - GIORNATA n.8  - ANDATA del 11-12-13/11/2010 
 
Ore 15.00  BRONZOLO VADENA  - FEBBRE GIALLA  Sabato a Bronzolo Palestra 
Ore 20.30  BUBI MERANO  - FUTSAL BOLZANO Venerdì a Merano Palamainardo 
Ore 21.30  FUTSAL BOLZANO 2007 - HOLIDAY  Giovedì a Bolzano Via Roen  
Ore 20.15  FUTSAL DOLOMITI  - MARLENGO FOOTBALL 5 Giovedì a Bolzano Palasport 
Ore 20.15  KICKERS BOLZANO BZ - JUVENTUS CLUB BZ Giovedì a Bolzano Via Roen  
Ore 21.45  PRAGMA MERANO  - POOL C. BOLZANESE  Venerdì a Merano Segantini  
Ore 21.30  SAN QUIRINO FUTSAL - HIC SUNT LEONES  Giovedì a Bolzano Palasport 
 

 

Campionato Calcio a 5 -Serie C2 - GIRONE A  - GIORNATA n.9  - ANDATA del 18-19/11/2010 
 
Ore 20.15  FEBBRE GIALLA  - BUBI MERANO  Giovedì a Bolzano Via Roen  
Ore 20.15  FUTSAL DOLOMITI  - FUTSAL BOLZANO 2007 Giovedì a Bolzano Palasport 
Ore 21.30  HIC SUNT LEONES  - PRAGMA MERANO  Venerdì a Bolzano Via Roen  
Ore 20.30  HOLIDAY  - SAN QUIRINO FUTSAL Venerdì a Merano Palamainardo 
Ore 21.30  JUVENTUS CLUB BZ - BRONZOLO VADENA  Giovedì a Bolzano Palasport 
Ore 21.45  MARLENGO FOOTBALL 5 - FUTSAL BOLZANO Venerdì a Merano Segantini  
Ore 21.30  POOL C. BOLZANESE  - KICKERS BOLZANO BZ Giovedì a Bolzano Via Roen  

 
 

Campionato Calcio a 5 -Serie C2 - GIRONE A  - GIORNATA n.10  - ANDATA del 25-26-27/11/2010 
 
Ore 15.00  BRONZOLO VADENA  - POOL C. BOLZANESE  Sabato a Bronzolo Palestra 
Ore 20.30  BUBI MERANO  - JUVENTUS CLUB BZ Venerdì a Merano Palamainardo 
Ore 20.15  FUTSAL BOLZANO - FEBBRE GIALLA  Venerdì a Bolzano Palasport 
Ore 21.30  FUTSAL BOLZANO 2007 - MARLENGO FOOTBALL 5 Giovedì a Bolzano Via Roen  
Ore 20.15  KICKERS BOLZANO BZ - HIC SUNT LEONES  Giovedì a Bolzano Via Roen  
Ore 21.45  PRAGMA MERANO  - HOLIDAY  Venerdì a Merano Segantini  
Ore 21.30  SAN QUIRINO FUTSAL - FUTSAL DOLOMITI  Venerdì a Bolzano Palasport 

 
 

Campionato Calcio a 5 -Serie C2 - GIRONE A  - GIORNATA n.11  - ANDATA del 30/11 – 02-03/12/2010 
 
Ore 20.15  FUTSAL BOLZANO 2007 - SAN QUIRINO FUTSAL Giovedì a Bolzano Via Roen  
Ore 20.15  FUTSAL DOLOMITI  - PRAGMA MERANO  Martedì a Bolzano Palasport 
Ore 21.30  HIC SUNT LEONES  - BRONZOLO VADENA  Venerdì a Bolzano Via Roen  
Ore 20.30  HOLIDAY  - KICKERS BOLZANO BZ Venerdì a Merano Palamainardo 
Ore 21.30  JUVENTUS CLUB BZ - FUTSAL BOLZANO Martedì a Bolzano Palasport 
Ore 21.45  MARLENGO FOOTBALL 5 - FEBBRE GIALLA  Venerdì a Merano Segantini  
Ore 21.30  POOL C. BOLZANESE  - BUBI MERANO  Giovedì a Bolzano Via Roen  
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Campionato Calcio a 5 -Serie C2 - GIRONE A  - GIORNATA n.12  - ANDATA del 09-10-11/12/2010 
 
Ore 15.00  BRONZOLO VADENA  - HOLIDAY  Sabato a Bronzolo Palestra 
Ore 20.30  BUBI MERANO  - HIC SUNT LEONES  Venerdì a Merano Palamainardo 
Ore 21.30  FEBBRE GIALLA  - JUVENTUS CLUB BZ Giovedì a Bolzano Via Roen  
Ore 20.15  FUTSAL BOLZANO - POOL C. BOLZANESE  Giovedì a Bolzano Palasport 
Ore 20.15  KICKERS BOLZANO BZ - FUTSAL DOLOMITI  Giovedì a Bolzano Via Roen  
Ore 21.45  PRAGMA MERANO  - FUTSAL BOLZANO 2007 Venerdì a Merano Segantini  
Ore 21.30  SAN QUIRINO FUTSAL - MARLENGO FOOTBALL 5 Giovedì a Bolzano Palasport 

 
 

Campionato Calcio a 5 -Serie C2 - GIRONE A  - GIORNATA n.13  - ANDATA del 16-17/12/2010 
 
Ore 21.30  FUTSAL BOLZANO 2007 - KICKERS BOLZANO BZ Giovedì a Bolzano Via Roen  
Ore 20.15  FUTSAL DOLOMITI  - BRONZOLO VADENA  Giovedì a Bolzano Palasport 
Ore 21.30  HIC SUNT LEONES  - FUTSAL BOLZANO Venerdì a Bolzano Via Roen  
Ore 20.30  HOLIDAY  - BUBI MERANO  Venerdì a Merano Palamainardo 
Ore 21.45  MARLENGO FOOTBALL 5 - JUVENTUS CLUB BZ Venerdì a Merano Segantini  
Ore 20.15  POOL C. BOLZANESE  - FEBBRE GIALLA  Giovedì a Bolzano Via Roen  
Ore 21.30  SAN QUIRINO FUTSAL - PRAGMA MERANO  Giovedì a Bolzano Palasport 
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Nuove Modalità per la  
Richiesta Di Anticipo o Posticipo Gara 

 
Neue Formalitäten für 

Anfragen zur Verlegung der Spiele 

 
 

A seguito della delibera del 04/09/2010 assunta in 
Consiglio Regionale, le modalità per la richiesta di 
anticipo o posticipo gare sono state modificate come 
segue: 

 Infolge des Beschlusses des Vorstands des 
Regionalkomitee am 04/09/2010, wurden die 
Formalitäten für Anfragen zur Verlegung der Spiele 
wie folgt abgeändert: 

 
 

 

Il Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano, a suo 
insindacabile giudizio, su richiesta debitamente 
motivata di ambedue le Società interessate, 
possono disporre la variazione dell'ora di inizio di 
singole gare, nonché lo spostamento ad altra data 
delle stesse e l'inversione di turni in calendario o - in 
casi particolari – la variazione del campo da giuoco. 
 
Per motivi organizzativi le richieste in tal senso 
avanzate devono pervenire ai sopracitati Comitati 
competenti ALMENO 15 GIORNI PRIMA DELLA 
DATA FISSATA PER LO SVOLGIMENTO DELLA 
GARA. Sebbene la norma regolamentare preveda il 
tempo utile per eventuali richieste di variazione al 
calendario orario in cinque giorni, questo Comitato 
dispone, per motivi organizzativi ed amministrativi, 
che ALLA SOCIETÀ RICHIEDENTE LA 
VARIAZIONE, PERVENUTA FRA I 10 ED I 5 
GIORNI DALLA DISPUTA DELLA GARA, SIANO 
ADDEBITATE LE RELATIVE SPESE 
(QUANTIFICATE IN € 50,00, A RECUPERO DELLE 
SPESE SOSTENUTE). 
 
SI PRECISA CHE LE RICHIESTE PERVENUTE 
OLTRE I TERMINI REGOLAMENTARI SARANNO 
ARCHIVIATE SENZA ALCUN SEGUITO, SALVO 
CASI ECCEZIONALI. 
 
Non possono essere previste tre gare – in casa o 
fuori casa – consecutive, se non per provata causa 
di Forza Maggiore. Inoltre nelle ultime due gare di 
Campionato non saranno autorizzate variazioni di 
data e di orario. 
 
 

 Das Autonome Landeskomitee Bozen  kann auf 
begründetem Antrag der beiden interessierten 
Vereine und nach unanfechtbarer Entscheidung, die 
Änderung der Beginnzeiten der einzelnen Spiele, die 
Verlegung auf einen anderen Tag und den 
Spielfeldtausch, sowie, in besonderen Fällen, die 
Änderung des Austragungsortes veranlassen. 
 
Aus organisatorischen Gründen müssen die 
Anfragen für die Änderungen des Spielkalenders 
beim zuständigen Landeskomitee MINDESTENS 15 
TAGE VOR DEM FESTGESETZTEN TERMIN 
EINTREFFEN. Wenn auch von der Reglementsnorm 
eine fünftagige Zeitfrist für eventuelle Abänderungen 
des Spielkalenders vorgesehen ist, so wird aber vom 
zuständigen Komitee aufgrund organisatorisch- und 
Verwaltungsgründe bestimmt, DASS DEM 
BEANTRAGENDEN VEREIN, FÜR DIE 
ÄNDERUNGEN DIE ZWISCHEN DEM 10. UND 5.  
TAG VOR DEM FESTGESETZTEN TERMIN 
EINTREFFEN SOLLTEN,  DIE DIESBEZÜGLICHEN 
KOSTEN BELASTET WERDEN. (€ 50,00) 
 
DIE NACH DEM FESTGESETZTEN TERMIN 
EINGELANGTEN ANFRAGEN, AUSGE-
SCHLOSSEN AUSNAHMEFÄLLE, WERDEN  
NICHT BERÜCKSICHTIGT.  
 
Wir erinnern daran, daß drei hintereinander folgende 
Heim- oder Auswärtsspiele nur aufgrund höherer 
Gewalt genehmigt werden können. Außerdem 
werden in den zwei letzten Spielen der 
Meisterschaften keine Änderungen des 
Spielkalenders (Datum und Beginnzeit) 
zugelassen. 
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ASSICURAZIONE INTEGRATIVA  ZUSATZVERSICHERUNG 

 

Si comunica che all’atto dell’iscrizione ai Campionati, 
per ragioni tecnico/informatiche, non è stato possibile 
da parte del Comitato effettuare il rilevamento 
completo delle Società che intendono aderire all’  
 
 

assicurazione integrativa ASSIMOCO 
 
per la stagione sportiva 2010/2011.  
 
 
Si invitano le seguenti società ad inoltrare 
urgentemente la scheda allegata al presente 
Comunicato via fax al numero 0471/262577 oppure 
via email al combolzano@postalnd.it.  

 Man teil mit, dass es aufgrund eines 
technisch/informatischen Problems bei der 
Meisterschaftsanmeldung nicht möglich war, eine 
gesamte Erfassung der Vereine zu ermitteln, 
welche der  
 

Zusatzversicherung ASSIMOCO 
 
für die Sportsaison 2010/2011 beitreten wollen.  
 
 
Man ersucht folgende Vereine, das an dieses 
Rundschreiben beigelegte Formular dringend  
ausfüllen und es mittels Fax an die Nummer 
0471/262577 oder per email an 
combolzano@postalnd.it  zu senden.  

 
 

S.V. ALBEINS A.S.V. KLAUSEN CHIUSA U.S. RISCONE REISCHACH 

A.S.D. BARBIANO U.S. LA VAL A.S.V. RITTEN SPORT 

G.S. BARCELLONA S.C. LAION LAJEN U.S. RODENGO RODENECK 

S.S.V. CADIPIETRA STEINH. S.V. LATSCH GS.SV SAN GENESIO 

A.S.D. CERMES A.S. MALLES MALS A.S.D. SAN QUIRINO FUTSAL 

A.S. COLDRANO GOLDRAIN A.S.D. MARLENGO FOOTBALL 5 S.V. SCHABS 

S.S.V. COLLE CASIES A.S.V. MARLING S.C. ST. MARTIN PASS. 

A.S. CORCES F.C. MERANO MERAN A.S.C. ST. PANKRAZ 

U.S.D. CORTINA RAIFF. S.V. MÖLTEN VÖRAN ASV.SSD STEGEN STEGONA 

A.S.D. FUTSAL BOLZANO S.V. MORTER U.S. STELLA AZZURRA 

A.S.D. FUTSAL DOLOMITI S.G. MÜHLBACH VALS S.S.V. TAUFERS 

F.C. GAIS S.V. NEUSTIFT A.S.D. TESIDO 

S.C. GSIESERTAL D.F.C. NIEDERDORF S.V. ULTEN RAIFF. 

S.V. HASLACHER S.V. PARCINES PEZ S.V. UNTERLAND BERG 

A.S.D. HIC SUNT LEONES A.S.D. PFALZEN S.C. VAL PASSIRIA 

S.V.D. ISSING S.V. PLAUS U.S. VELTURNO FELDTHURNS 

A.S. JUVENTUS CLUB BZ POOL CALCIO BOLZANESE S.V. VINTL 

A.S.V. KALTERER FUSSBALL A.S.D. PRAGMA MERANO S.S.V. WEINSTRASSE SÜD 

  S.V. WIESEN 

 
 

mailto:combolzano@postalnd.it
mailto:combolzano@postalnd.it
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Nuovi Orari Uffici Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano 
Neue Öffnungszeiten der Büros des Autonomen Landeskomitee Bozen 

 
 

Si rende noto che gli uffici del Comitato Provinciale 
Autonomo di Bolzano rimarranno aperti al pubblico 
ed alle Società nel seguente periodo: 
 

 Man teilt mit, dass die Büros des Autonomen 
Landeskomitees Bozen, für den Parteienverkehr und 
die Vereine in der folgenden Zeit geöffnet sind:  
 

 

Giorno / Tag Mattina / Vormittag Pomeriggio / Nachmittag 

Lunedì / Montag ore 08.30 – 11.30 Uhr ore 15.00 – 17.00 Uhr 

Martedì / Dienstag ore 08.30 – 11.30 Uhr ore 15.00 – 17.00 Uhr 

Mercoledì / Mittwoch ore 08.30 – 11.30 Uhr ore 15.00 – 19.00 Uhr 

Giovedì / Donnerstag ore 08.30 – 11.30 Uhr CHIUSO / GESCHLOSSEN 

Venerdì / Freitag ore 08.30 – 11.30 Uhr ore 15.00 – 17.00 Uhr 

 
 
 
 
 

RIUNIONE ATTIVITA’ DI BASE 
ESORDIENTI e PULCINI 

 
VERSAMMLUNG BASISTÄTIGKEIT  

C – JUGEND und D – JUGEND   

Si comunica che il Comitato Provinciale Autonomo di 
Bolzano organizza delle riunioni informative per le 
categorie dell’Attività di Base Esordienti e Pulcini nel 
seguente periodo: 
  

Venerdì 17 settembre 2010 
alle ore 19.30 

presso il centro sportivo  
Jugendhort Sint. a Bressanone  

 
Le seguenti società sono invitate: 

 Man teilt mit, dass das Autonome Landeskomitee 
Bozen Informationsversammlungen für die Kategorie 
der Basistätigkeit C-Jugend und D-Jugend in  
folgendem Zeitraum organisiert:  
 

Freitag, den 17. September 2010 
um 19.30 Uhr 

in der Sportzone 
Jugendhort Sint. in Brixen 

 
Folgende Vereine sind geladen: 

 

AUSWAHL RIDNAUNTAL A.S.D. PFALZEN 

S.S.V. BRIXEN S.V. PRAGS 

A.S. CHIENES A.S.D. S. LORENZO 

ASD.US DON BOSCO AC.SG SCILIAR SCHLERN 

F.C. GHERDEINA S.C.D. ST. GEORGEN 

A.S.V. KLAUSEN CHIUSA TEIS TISO VILLNÖSS FUNES 

U.S. LA VAL S.V. VARNA VAHRN 

D.S.V. MILLAND U.S. VELTURNO FELDTHURNS 

A.S. NAZ C.F. VIPITENO STERZING A.S.D. 
 



 

 

 

413/14 

 

Giovedì 23 settembre 2010 
alle ore 19.30 

presso la sede del  
Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano 

in Via Buozzi 9 b a Bolzano 
 

Le seguenti società sono invitate: 

 Donnerstag, den 23. September 2010 
um 19.30 Uhr 

im Sitz des 
Autonomen Landeskomitee Bozen 
in der Buozzistrasse 9 b in Bozen 

 
Folgende Vereine sind geladen: 

 

F.C.D. ALTO ADIGE S.S.V. NATURNS 

A.S.D. ATLETICO BOLZANO F.C. NEUGRIES BOZEN BOLZANO 

S.C. AUER ORA F.C. NEUMARKT EGNA 

F.C. BOLZANO BOZEN 96 POL. PIANI 

F.C. BOZNER POL. PINETA 

A.S. BRONZOLO A.S.D. POOL LAIVES LEIFERS 

A.S. CERMES U.S. REAL BOLZANO 

A.F.C. EPPAN U.S.D. SALORNO RAIFF. 

A.S. JUVENTUS CLUB BOLZANO A.S.C. SARNTAL FUSSBALL 

A.S.V. KALTERER FUSSBALL S.C. SCHLANDERS 

S.P.G. LAATSCH TAUFERS F.C.D. ST. PAULS 

U.S. LANA SPORTVEREIN U.S. STELLA AZZURRA A.S.D. 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS F.C. SÜDTIROL SRL 

A.S.V. MARGREID F.C. TERLANO 

F.C. MERANO MERAN CALCIO A.S. VIRTUS DON BOSCO 

F.C. MOOS FLIESEN EDILVAR SSV.D. VORAN LEIFERS 

NAPOLI CLUB BOLZANO S.V. WELSCHNOFEN 
 

Dati i temi trattati si invitano i Responsabili delle 
squadre Esordienti e Pulcini a presenziare alla 
riunione. 
 

 Aufgrund der zu behandelnden Argumente ist die 
Anwesenheit der Verantwortlichen der C-Jugend und 
D-Jugend Mannschaften erforderlich. 

 

 

Torneo PICCOLI AMICI   Turnier E- JUGEND  
 

Questo Comitato promuove anche per la Stagione 
Sportiva 2010/2011 a titolo sperimentale, l'attività 
motoria ad indirizzo calcistico, riservata alla 
categoria PICCOLI AMICI. 
PICCOLI AMICI: possono prendere parte all'attività i 
bambini di età compresa tra i 5 anni 
anagraficamente compiuti e gli 8 anni 
anagraficamente non compiuti (cartellini bianchi). 
Periodo di svolgimento: ottobre, novembre 2010. 
 
Iscrizioni: entro il 10 settembre 2010 presso il 
Comitato Provinciale di Bolzano - Via Buozzi 9/b - 
39100 Bolzano - fax 0471/262577 (modulo per 
iscrizione allegato a questo Comunicato Ufficiale). 
 
 
Giovedì 16 settembre 2010 alle ore 19.00 presso la 
sede del Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano 
in via Buozzi 9/b si terrà una riunione organizzativa 
alla quale sono invitati tutti i responsabili PICCOLI 
AMICI delle Società iscritte. 
 

 Dieses Komitee fördert auch für die Sportsaison 
2010/2011, die spielerische Tätigkeit des Fußballs 
der Kategorie E-JUGEND. 
 
E – JUGEND: es können Kinder teilnehmen, die das 
5. Lebensjahr erreicht, aber nicht das 8. 
Lebensjahr vollendet haben (weiße 
Meldungsunterlagen). 
Austragungsperiode: Oktober, November 2010. 
 
Einschreibungen: innerhalb 10. September 2010 
beim Autonomen Landeskomitee Bozen – Buozzistr. 
9/b – 39100 Bozen - Fax 0471/262577 (das 
Einschreibeformular wurde diesem Rundschreiben 
beigelegt). 
 
Am Donnerstag, den 16. September 2010 um 
19.00 Uhr, findet im Sitz des Autonomen 
Landeskomitee Bozen, Buozzistrasse 9/b, eine 
organisatorische Versammlung statt, an welcher alle 
Verantwortlichen der E-JUGEND eingeladen sind, 
teilzunehmen. 
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MODIFICA PROGRAMMA GARA  SPIELPROGRAMMÄNDERUNG 

Le modifiche vengono riportate in grassetto.  Die Änderungen werden fettgedruckt angeführt. 

 
Gare del  / Spiele des: 10-11-12/09/2010:  
 
▪ Promozione / Landesliga – Girone / Kreis A – 2. And./Hinr. 

Ore 16.00 ST. MARTIN PASS.   - PLOSE  Sabato 11/09/10 a S. Martino Pass.  

 
▪ Coppa Prov. Calcio a Cinque / Landespokal Kleinfeldfussball – 1°Turno / Runde – Andata / Hinspiel 

Ore 21.45 PRAGMA MERANO     - BUBI MERANO  Venerdì 10/09/10 a Merano Palamainardo  

 
▪ Giovanissimi Regionali / B-Jugend Regional – Girone / Kreis A – 1. And./Hinr. 

Ore 20.00 VIRTUS DON BOSCO - MAIA ALTA OBERMAIS Mercoledì 29/09/10 a Bolzano Ex Righi Sint. 

 
▪ Esordienti 11 contro 11 / C-Jugend 11 gegen 11 – Girone / Kreis A – 1. Giornata/Spieltag 

Ore 17.30 MAIA ALTA OBERMAIS   - SCHLANDERS  Sabato 11/09/10 a Maia Alta Lahn  

 
▪ Esordienti 11 contro 11 / C-Jugend 11 gegen 11 – Girone / Kreis B – 1. Giornata/Spieltag 

Ore 16.30 STELLA AZZURRA   - NEUGRIES BOZEN BZ  Mercoledì 22/09/10 a Bolzano Resia C Sint.  
Ore 18.00 VIRTUS DON BOSCO   - SALORNO RAIFF.  Mercoledì 22/09/10 a Bolzano Ex Righi Sint.  

 
▪ Esordienti 11 contro 11 / C-Jugend 11 gegen 11 – Girone / Kreis C – 1. Giornata/Spieltag 

Ore 18.00 ATLETICO BOLZANO   - SÜDTIROL  Mercoledì 29/09/10 a Bolzano Resia C Sint.  

 
▪ Esordienti 11 contro 11 / C-Jugend 11 gegen 11 – Girone / Kreis D – 1. Giornata/Spieltag 

Ore 17.00 AUSW. RIDNAUNTAL   - LA VAL  Sabato 11/09/10 a Racines Stanghe Sint.  

 
▪ Pulcini 7 contro 7 / D-Jugend 7 gegen 7 – Girone / Kreis B – 1. Giornata/Spieltag 

Ore 17.00 STELLA AZZURRA   - BRONZOLO  Giovedì 16/09/10 a Bolzano Resia C Sint.  
 
 

Gare del  / Spiele des: 18-19/09/2010:  
 
▪ 1^ Categoria / 1. Amateurliga – Girone / Kreis B – 3. And./Hinr. 

Ore 16.00 CADIPIETRA STEINH.   - COLLE CASIES  Sabato 18/09/10 a S.Giovanni V.Aurina Sint.  

 
▪ 2^ Categoria / 2. Amateurliga – Girone / Kreis B – 3. And./Hinr. 

Ore 20.30 ALBEINS    - GHERDEINA  Venerdì 17/09/10 a Bressanone Laghetto  

 
▪ Coppa Prov. Calcio a Cinque / Landespokal Kleinfeldfussball – 1°Turno / Runde – Ritorno / Rückspiel 

Ore 20.30 BRONZOLO VADENA     - FUTSAL BOLZANO  Martedì 14/09/10 a Bronzolo Palestra  
Ore 20.30 HOLIDAY     - FEBBRE GIALLA  Martedì 12/10/10 a Merano Palamainardo  

 
▪ Torneo Pool Juniores / Turnier Pool Junioren – Girone / Kreis A – 2. And./Hinr. 

Ore 20.00 LUSON LÜSEN    - NAZ  Venerdì 17/09/10 a S. Andrea Monte  

 
▪ Allievi Regionali / A-Jugend Regional – Girone / Kreis A – 2. And./Hinr. 

Ore 10.30 MERANO MERAN - LANA SPORTV. Domenica 19/09/10 a Merano Confluenza Sint. 

 
▪ Allievi Prov. / A-Jugend Landesmeisterschaft – Girone / Kreis B – 1. Giornata/Spieltag 

Ore 16.00 KALTERER FUSSBALL   - WEINSTRASSE SÜD  Sabato 18/09/10 a Caldaro Nuovo  

 
▪ Giovanissimi Prov. / B-Jugend Landesmeisterschaft – Girone / Kreis A – 1. Giornata/Spieltag 

Ore 10.30 LATSCH   - MAIA ALTA OBERMAIS  Domenica 19/09/10 a Coldrano  

 
▪ Esordienti 11 contro 11 / C-Jugend 11 gegen 11 – Girone / Kreis D – 2. Giornata/Spieltag 

Ore 18.00 S. LORENZO   - PRAGS  Venerdì 17/09/10 a S. Lorenzo Sebato  
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Gare del  / Spiele des: 24-25-26/09/2010:  
 
▪ Promozione / Landesliga – Girone / Kreis A – 5. And./Hinr. 

Ore 20.00 MERANO MERAN    - SCHENNA  Venerdì 24/09/10 a Merano Confluenza Sint.  

 
▪ 2^ Categoria / 2. Amateurliga – Girone / Kreis A – 4. And./Hinr. 

Ore 15.30 ULTEN RAIFF.   - HASLACHER  Domenica 26/09/10 a S. Nicolò Ultimo  

 
▪ Giovanissimi Prov. / B-Jugend Landesmeisterschaft – Girone / Kreis B – 3. Giornata/Spieltag 

Ore 19.00 TERMENO TRAMIN   - WEINSTRASSE SÜD  Martedì 28/09/10 a Termeno  

 
 
Gare del  / Spiele des: 23-24/10/2010:  
 
▪ Allievi Regionali / A-Jugend Regional – Girone / Kreis A – 4. Rit./Rückr. 

Ore 10.30 MERANO MERAN - LATSCH Domenica 24/10/10 a Merano Confluenza Sint. 

 
 

 

RISULTATI GARE / SPIELERGEBNISSE 
 

 

 

RAPPORTO NON PERVENUTO O GARE NON DISPUTATE 

NICHT EINGETROFFENER SPIELBERICHT ODER NICHT AUSGETRAGENE SPIELE 

 

 

NOTE  / ANMERKUNGEN : 
R  =  RAPPORTO NON PERVENUTO / NICHT EINGETROFFENER SPIELBERICHT 

W  =  GARA RINVIATA / SPIELVERSCHIEBUNG 

B  =  SOSPESA PRIMO TEMPO / ERSTE SPIELHAELFTE ABGEBROCHEN 

I  =  SOSPESA SECONDOO TEMPO / ZWEITE SPIELHAELFTE ABGEBROCHEN 

M  =  NON DISPUTATA IMPRATICABILITA’ CAMPO / NICHT DURCHGEFUEHRT UNBESPIELBARKEIT SPIELFELD 

G  =  RIPETIZIONE GARA CAUSA FORZA MAGGIORE / NEUANSETZUNG AUFGRUND HÖHERE GEWALT 

A  =  NON DISPUTATA PER MANCANZA ARBITRO / NICHT AUSGETRAGEN WEGEN FEHLENS DES SCHIEDSRICHTERS  

U  =  SOSPESA PER INFORTUNIO ARBITRO / ABGEBROCHEN AUFGRUND VERLETZUNG DES SCHIEDSRICHTERS 

D  =  ATTESA DECISIONI ORGANI DISCIPLINARI / IN ERWARTUNG ENTSCHEIDUNGEN DISZIPLINARORGANE 

H  =  RIPETIZIONE GARA PER DELIBERA ORGANI DISCIPLINARI / NEUANSETZUNG DES SPIELES LAUT 

      BESCHLUSS DER DISZIPLINARORGANE 

- 

Campionato: PROMOZIONE / Meisterschaft: LANDESLIGA 

- 

GIRONE   A  1/A  05-09-10 MERANO MERAN CALCIO         ST.MARTIN PASS           R 

            1/A  05-09-10 STEGEN STEGONA              SPORTVEREIN VARNA VAHRN  R 

- 

Campionato: 3^ CATEGORIA / Meisterschaft: 3. AMATEURLIGA 

- 

GIRONE   A  1/A  05-09-10 LAATSCH TAUFERS             MARLING                  D 

- 

 
 

 

RISULTATI ARRETRATI / VERSPÄTET EINGETROFFENE ERGEBNISSE 

 

- 

COPPA PROVINCIA 3^ CATEGORIA  / LANDESPOKAL 3. AMATEURLIGA 

- 

2^ Giornata Triangolare / 2. Spieltag Dreierkreis 

- 

GIRONE  11  2/A  WELSCHNOFEN                BRESSANONE CALCIO          2 -  4 
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INCONTRI DISPUTATI  /  AUSGETRAGENE  SPIELE 

 

 

 
Campionato:   PROMOZIONE                   GIRONE:A 

Meisterschaft:  LANDESLIGA                KREIS:A 

 

DATA  GIORNATA 

 3/09/10  1/A  ST.PAULS                   NEUGRIES BOZEN BOLZANO      2 -  2 

 5/09/10  1/A  LATZFONS VERDINGS          TERMENO TRAMIN              0 -  1 

               PLOSE                      LANA SPORTVEREIN            2 -  1 

               VAL PASSIRIA               SCHENNA SEKTION FUSSBALL    0 -  2 

               VIRTUS DON BOSCO           BOZNER                      0 -  1 

               WEINSTRASSE SUED           BRUNICO BRUNECK AUSWAHL     3 -  2 

 

 
CLASSIFICA  /  RANGLISTE 

*==============================================================================* 

|     Societa'                    Punti | PG | PV | PN | PP | RF | RS | DR |Pen| 

|                                       |    |    |    |    |    |    |    |   | 

*---------------------------------------|----|----|----|----|----|----|----|---* 

|  1 S.C.  SCHENNA SEKTION FUSSBALL   3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  2 |  0 |  2 | 0 | 

|  2 F.C.  BOZNER                     3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  1 |  0 |  1 | 0 | 

|  3 S.S.V.WEINSTRASSE SUED           3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  3 |  2 |  1 | 0 | 

|  4 S.V.  TERMENO TRAMIN             3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  1 |  0 |  1 | 0 | 

|  5 S.C.  PLOSE                      3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  2 |  1 |  1 | 0 | 

|  6 F.C.D.ST.PAULS                   1 |  1 |  0 |  1 |  0 |  2 |  2 |  0 | 0 | 

|  7 F.C.  NEUGRIES BOZEN BOLZANO     1 |  1 |  0 |  1 |  0 |  2 |  2 |  0 | 0 | 

|  8 S.C.  ST.MARTIN PASS             0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 | 0 | 

|  9       SPORTVEREIN VARNA VAHRN    0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 | 0 | 

| 10 ASVSSDSTEGEN STEGONA             0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 | 0 | 

| 11 F.C.  MERANO MERAN CALCIO        0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 | 0 | 

| 12 U.S.  LANA SPORTVEREIN           0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  1 |  2 |  1-| 0 | 

| 13 S.S.V.BRUNICO BRUNECK AUSWAHL    0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  2 |  3 |  1-| 0 | 

| 14 A.S.  VIRTUS DON BOSCO           0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  0 |  1 |  1-| 0 | 

| 15 SG    LATZFONS VERDINGS          0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  0 |  1 |  1-| 0 | 

| 16 S.C.  VAL PASSIRIA               0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  0 |  2 |  2-| 0 | 

*------------ * = FUORI CLASSIFICA  -------------------------------------------* 

GIOR. DATA    SQUADRA OSPITANTE              SQUADRA OSPITE           COD.MOTIV. 

01/A  5/09/10 MERANO MERAN CALCIO            ST.MARTIN PASS                   R 

01/A  5/09/10 STEGEN STEGONA                 SPORTVEREIN VARNA VAHRN          R 

 

 

 
 
Campionato:   1^ CATEGORIA             GIRONE:A 

Meisterschaft:  1. AMATEURLIGA            KREIS:A 
 

DATA  GIORNATA 

 2/09/10  1/A  FRANGART RAIFFEISEN        SPORT CLUB LAAS             2 -  0 

 4/09/10  1/A  MOOS FLIESEN EDILVAR       KALTERER SV FUSSBALL        1 -  1 

               SARNTAL FUSSBALL           GARGAZON GARGAZZONE RAIKA   5 -  4 

 5/09/10  1/A  MALLES SPORTVEREIN MALS    LATSCH                      2 -  3 

               NEUMARKT EGNA              NALS                        2 -  2 

               RIFFIAN KUENS              PIANI                       0 -  1 

               TERLANO                    AUER ORA                    3 -  5 
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CLASSIFICA  /  RANGLISTE 

*==============================================================================* 

|     Societa'                    Punti | PG | PV | PN | PP | RF | RS | DR |Pen| 

|                                       |    |    |    |    |    |    |    |   | 

*---------------------------------------|----|----|----|----|----|----|----|---* 

|  1 S.C.  AUER ORA                   3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  5 |  3 |  2 | 0 | 

|  2 F.C.  FRANGART RAIFFEISEN        3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  2 |  0 |  2 | 0 | 

|  3 S.V.  LATSCH                     3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  3 |  2 |  1 | 0 | 

|  4 A.S.C.SARNTAL FUSSBALL           3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  5 |  4 |  1 | 0 | 

|  5 POL.  PIANI                      3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  1 |  0 |  1 | 0 | 

|  6 A.S.V.KALTERER SV FUSSBALL       1 |  1 |  0 |  1 |  0 |  1 |  1 |  0 | 0 | 

|  7 F.C.  NEUMARKT EGNA              1 |  1 |  0 |  1 |  0 |  2 |  2 |  0 | 0 | 

|  8 F.C.  NALS                       1 |  1 |  0 |  1 |  0 |  2 |  2 |  0 | 0 | 

|  9 F.C.  MOOS FLIESEN EDILVAR       1 |  1 |  0 |  1 |  0 |  1 |  1 |  0 | 0 | 

| 10 A.S.  MALLES SPORTVEREIN MALS    0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  2 |  3 |  1-| 0 | 

| 11 A.S.V.RIFFIAN KUENS              0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  0 |  1 |  1-| 0 | 

| 12 S.V.  GARGAZON GARGAZZONE RAIKA  0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  4 |  5 |  1-| 0 | 

| 13 A.S.D.SPORT CLUB LAAS            0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  0 |  2 |  2-| 0 | 

| 14 F.C.  TERLANO                    0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  3 |  5 |  2-| 0 | 

*------------ * = FUORI CLASSIFICA  -------------------------------------------* 

 
 
 
Campionato:   1^ CATEGORIA            GIRONE:B 

Meisterschaft:  1. AMATEURLIGA               KREIS:B 
 

DATA  GIORNATA 

 1/09/10  1/A  SPORTVEREIN TERENTEN       RITTEN  SPORT AMATEURSP.V   3 -  0 

 4/09/10  1/A  VINTL                      RODENGO S.V.RODENECK        1 -  1 

 5/09/10  1/A  CADIPIETRA STEINHAUS       MILLAND                     0 -  1 

               MUHLBACH VALS              CAMPO TRENS SV FREIENFELD   2 -  1 

               RASEN A.S.D.               NAZ                         2 -  2 

               RISCONE S.V.REISCHACH      COLLE CASIES PICHL GSIES    2 -  2 

               SCILIAR SCHLERN            TEIS TISO VILLNOESS FUNES   2 -  0 

 
CLASSIFICA  /  RANGLISTE 

*==============================================================================* 

|     Societa'                    Punti | PG | PV | PN | PP | RF | RS | DR |Pen| 

|                                       |    |    |    |    |    |    |    |   | 

*---------------------------------------|----|----|----|----|----|----|----|---* 

|  1       SPORTVEREIN TERENTEN       3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  3 |  0 |  3 | 0 | 

|  2 AC.SG SCILIAR SCHLERN            3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  2 |  0 |  2 | 0 | 

|  3 S.G.  MUHLBACH VALS              3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  2 |  1 |  1 | 0 | 

|  4 D.S.V.MILLAND                    3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  1 |  0 |  1 | 0 | 

|  5 S.C.  RASEN A.S.D.               1 |  1 |  0 |  1 |  0 |  2 |  2 |  0 | 0 | 

|  6 S.V.  VINTL                      1 |  1 |  0 |  1 |  0 |  1 |  1 |  0 | 0 | 

|  7 U.S.  RISCONE S.V.REISCHACH      1 |  1 |  0 |  1 |  0 |  2 |  2 |  0 | 0 | 

|  8 A.S.  NAZ                        1 |  1 |  0 |  1 |  0 |  2 |  2 |  0 | 0 | 

|  9 U.S.  RODENGO S.V.RODENECK       1 |  1 |  0 |  1 |  0 |  1 |  1 |  0 | 0 | 

| 10 S.S.V.COLLE CASIES PICHL GSIES   1 |  1 |  0 |  1 |  0 |  2 |  2 |  0 | 0 | 

| 11 S.S.V.CADIPIETRA STEINHAUS       0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  0 |  1 |  1-| 0 | 

| 12 S.V.  CAMPO TRENS SV FREIENFELD  0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  1 |  2 |  1-| 0 | 

| 13       TEIS TISO VILLNOESS FUNES  0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  0 |  2 |  2-| 0 | 

| 14 RS.ASVRITTEN  SPORT AMATEURSP.V  0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  0 |  3 |  3-| 0 | 

*------------ * = FUORI CLASSIFICA  -------------------------------------------* 
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Campionato:   2^ CATEGORIA             GIRONE:A 

Meisterschaft:  2. AMATEURLIGA            KREIS:A 
 

DATA  GIORNATA 

 4/09/10  1/A  PARCINES PEZ               CASTELBELLO CIARDES         1 -  1 

               TIROL                      ULTEN RAIFFEISEN            2 -  0 

 5/09/10  1/A  EYRS                       HASLACHER S.V.              2 -  0 

               GRIES A.S.D.               SLUDERNO                    1 -  1 

               PRATO ALLO STELVIO         OLTRISARCO                  3 -  2 

               SCHLANDERS                 GIRLAN                      3 -  1 

 
CLASSIFICA  /  RANGLISTE 

*==============================================================================* 

|     Societa'                    Punti | PG | PV | PN | PP | RF | RS | DR |Pen| 

|                                       |    |    |    |    |    |    |    |   | 

*---------------------------------------|----|----|----|----|----|----|----|---* 

|  1 S.C.  SCHLANDERS                 3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  3 |  1 |  2 | 0 | 

|  2 D.S.V.EYRS                       3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  2 |  0 |  2 | 0 | 

|  3 F.C.D.TIROL                      3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  2 |  0 |  2 | 0 | 

|  4 S.V.  PRATO ALLO STELVIO         3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  3 |  2 |  1 | 0 | 

|  5 S.V.  PARCINES PEZ               1 |  1 |  0 |  1 |  0 |  1 |  1 |  0 | 0 | 

|  6 A.S.  SLUDERNO                   1 |  1 |  0 |  1 |  0 |  1 |  1 |  0 | 0 | 

|  7 A.S.D.CASTELBELLO CIARDES        1 |  1 |  0 |  1 |  0 |  1 |  1 |  0 | 0 | 

|  8 F.C.  GRIES A.S.D.               1 |  1 |  0 |  1 |  0 |  1 |  1 |  0 | 0 | 

|  9 A.S.D.OLTRISARCO                 0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  2 |  3 |  1-| 0 | 

| 10 S.V.  ULTEN RAIFFEISEN           0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  0 |  2 |  2-| 0 | 

| 11       HASLACHER S.V.             0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  0 |  2 |  2-| 0 | 

| 12 F.C.  GIRLAN                     0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  1 |  3 |  2-| 0 | 

*------------ * = FUORI CLASSIFICA  -------------------------------------------* 

 
 
 
Campionato:   2^ CATEGORIA             GIRONE:B 

Meisterschaft:  2. AMATEURLIGA            KREIS:B 
 

DATA  GIORNATA 

 4/09/10  1/A  ALBEINS                    VELTURNO FELDTHURNS         0 -  2 

               KLAUSEN CHIUSA             GHERDEINA                   3 -  3 

 5/09/10  1/A  BARBIANO                   MONTAN                      4 -  3 

               BRONZOLO                   STEINEGG RAIFFEISEN         2 -  3 

               DEUTSCHNOFEN               AICHA AICHA                 2 -  0 

               UNTERLAND BERG             VORAN LEIFERS               0 -  1 

 
CLASSIFICA  /  RANGLISTE 

*==============================================================================* 

|     Societa'                    Punti | PG | PV | PN | PP | RF | RS | DR |Pen| 

|                                       |    |    |    |    |    |    |    |   | 

*---------------------------------------|----|----|----|----|----|----|----|---* 

|  1 U.S.  VELTURNO FELDTHURNS        3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  2 |  0 |  2 | 0 | 

|  2 A.S.D.DEUTSCHNOFEN               3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  2 |  0 |  2 | 0 | 

|  3 A.S.D.BARBIANO                   3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  4 |  3 |  1 | 0 | 

|  4 S.V.  STEINEGG RAIFFEISEN        3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  3 |  2 |  1 | 0 | 

|  5 SSV.D.VORAN LEIFERS              3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  1 |  0 |  1 | 0 | 

|  6 F.C.  GHERDEINA                  1 |  1 |  0 |  1 |  0 |  3 |  3 |  0 | 0 | 

|  7 A.S.V.KLAUSEN CHIUSA             1 |  1 |  0 |  1 |  0 |  3 |  3 |  0 | 0 | 

|  8 A.S.  BRONZOLO                   0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  2 |  3 |  1-| 0 | 

|  9 S.V.  MONTAN                     0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  3 |  4 |  1-| 0 | 

| 10 S.V.  UNTERLAND BERG             0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  0 |  1 |  1-| 0 | 

| 11 ASV.D.AICHA AICHA                0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  0 |  2 |  2-| 0 | 

| 12 S.V.  ALBEINS                    0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  0 |  2 |  2-| 0 | 

*------------ * = FUORI CLASSIFICA  -------------------------------------------* 
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Campionato:   2^ CATEGORIA             GIRONE:C 

Meisterschaft:  2. AMATEURLIGA            KREIS:C 

 

DATA  GIORNATA 

 5/09/10  1/A  FUSSBALL CLUB NIEDERDORF   VIPITENO STERZING A.S.D.    2 -  0 

               HOCHPUSTERTAL ALTA P.      DIETENHEIM AUFHOFEN         2 -  0 

               PFALZEN                    TAUFERS                     0 -  1 

               RINA                       CHIENES                     0 -  3 

               SCHABS                     GAIS                        1 -  0 

               TESIDO                     AUSWAHL RIDNAUNTAL          0 -  2 

 
CLASSIFICA  /  RANGLISTE 

*==============================================================================* 

|     Societa'                    Punti | PG | PV | PN | PP | RF | RS | DR |Pen| 

|                                       |    |    |    |    |    |    |    |   | 

*---------------------------------------|----|----|----|----|----|----|----|---* 

|  1 A.S.  CHIENES                    3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  3 |  0 |  3 | 0 | 

|  2       AUSWAHL RIDNAUNTAL         3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  2 |  0 |  2 | 0 | 

|  3 D.F.C.FUSSBALL CLUB NIEDERDORF   3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  2 |  0 |  2 | 0 | 

|  4 A.F.C.HOCHPUSTERTAL ALTA P.      3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  2 |  0 |  2 | 0 | 

|  5 S.S.V.TAUFERS                    3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  1 |  0 |  1 | 0 | 

|  6 S.V.  SCHABS                     3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  1 |  0 |  1 | 0 | 

|  7 F.C.  GAIS                       0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  0 |  1 |  1-| 0 | 

|  8 A.S.D.PFALZEN                    0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  0 |  1 |  1-| 0 | 

|  9 A.S.D.TESIDO                     0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  0 |  2 |  2-| 0 | 

| 10 C.F.  VIPITENO STERZING A.S.D.   0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  0 |  2 |  2-| 0 | 

| 11 S.V.D.DIETENHEIM AUFHOFEN        0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  0 |  2 |  2-| 0 | 

| 12 U.S.D.RINA                       0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  0 |  3 |  3-| 0 | 

*------------ * = FUORI CLASSIFICA  -------------------------------------------* 

 
 
Campionato:   3^ CATEGORIA             GIRONE:A 

Meisterschaft:  3. AMATEURLIGA            KREIS:A 
 

DATA  GIORNATA 

 4/09/10  1/A  ALGUND RAFFEISEN A.S.D.    ANDRIAN                     1 -  0 

               CERMES                     COLDRANO S.V.GOLDRAIN       1 -  2 

               OBERLAND                   LAUGEN                      4 -  0 

               ST.PANKRAZ                 CORCES                      0 -  0 

 5/09/10  1/A  MOLTEN VORAN               SPORTVEREIN PLAUS           3 -  0 

 
CLASSIFICA  /  RANGLISTE 

*==============================================================================* 

|     Societa'                    Punti | PG | PV | PN | PP | RF | RS | DR |Pen| 

|                                       |    |    |    |    |    |    |    |   | 

*---------------------------------------|----|----|----|----|----|----|----|---* 

|  1 F.C.  OBERLAND                   3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  4 |  0 |  4 | 0 | 

|  2 SV    MOLTEN VORAN               3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  3 |  0 |  3 | 0 | 

|  3 A.S.  COLDRANO S.V.GOLDRAIN      3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  2 |  1 |  1 | 0 | 

|  4 S.S.  ALGUND RAFFEISEN A.S.D.    3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  1 |  0 |  1 | 0 | 

|  5 A.S.  CORCES                     1 |  1 |  0 |  1 |  0 |  0 |  0 |  0 | 0 | 

|  6 A.S.C.ST.PANKRAZ                 1 |  1 |  0 |  1 |  0 |  0 |  0 |  0 | 0 | 

|  7 S.P.G.LAATSCH TAUFERS            0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 | 0 | 

|  8 S.V.  MORTER                     0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 | 0 | 

|  9 A.S.V.MARLING                    0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 | 0 | 

| 10 S.V.  ANDRIAN                    0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  0 |  1 |  1-| 0 | 

| 11 A.S.D.CERMES                     0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  1 |  2 |  1-| 0 | 

| 12       SPORTVEREIN PLAUS          0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  0 |  3 |  3-| 0 | 

| 13 S.C.  LAUGEN                     0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  0 |  4 |  4-| 0 | 

*------------ * = FUORI CLASSIFICA  -------------------------------------------* 

GIOR. DATA    SQUADRA OSPITANTE              SQUADRA OSPITE           COD.MOTIV. 

01/A  5/09/10 LAATSCH TAUFERS                MARLING                          D 



 

 

 

420/14 

 
Campionato:   3^ CATEGORIA             GIRONE:B 

Meisterschaft:  3. AMATEURLIGA            KREIS:B 
 

DATA  GIORNATA 

 4/09/10  1/A  ALDEIN PETERSBERG          LAGHETTI RAIFFEISEN         9 -  0 

               EXCELSIOR LASTRADA DERWEG  STELLA AZZURRA A.S.D.       0 -  8 

               IMPERIAL                   BARCELLONA                  1 -  1 

               SAN GENESIO SV JENESIEN    BARBIANO                    1 -  1 

               WELSCHNOFEN                BRONZOLO                    3 -  0 

 5/09/10  1/A  BRESSANONE CALCIO          LAION LAJEN SEZ.CALCIO      2 -  0 

               NEUSTIFT                   CORTINA RAIFFEISEN          3 -  1 

 
CLASSIFICA  /  RANGLISTE 

*==============================================================================* 

|     Societa'                    Punti | PG | PV | PN | PP | RF | RS | DR |Pen| 

|                                       |    |    |    |    |    |    |    |   | 

*---------------------------------------|----|----|----|----|----|----|----|---* 

|  1 SPVG  ALDEIN PETERSBERG          3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  9 |  0 |  9 | 0 | 

|  2 U.S.  STELLA AZZURRA A.S.D.      3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  8 |  0 |  8 | 0 | 

|  3 S.V.  NEUSTIFT                   3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  3 |  1 |  2 | 0 | 

|  4 G.S.D.BRESSANONE CALCIO          3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  2 |  0 |  2 | 0 | 

|  5 G.S.  BARCELLONA                 1 |  1 |  0 |  1 |  0 |  1 |  1 |  0 | 0 | 

|  6 A.S.D.IMPERIAL                   1 |  1 |  0 |  1 |  0 |  1 |  1 |  0 | 0 | 

|  7 GS SV SAN GENESIO SV JENESIEN    0 |  1 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 | 0 | 

|  8 S.V.  WELSCHNOFEN                0 |  1 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 | 0 | 

|  9 S.C.  LAION LAJEN SEZ.CALCIO     0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  0 |  2 |  2-| 0 | 

| 10 U.S.D.CORTINA RAIFFEISEN         0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  1 |  3 |  2-| 0 | 

| 11 G.S.  EXCELSIOR LASTRADA DERWEG  0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  0 |  8 |  8-| 0 | 

| 12 U.S.D.LAGHETTI RAIFFEISEN        0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  0 |  9 |  9-| 0 | 

| 13 A.S.  *BRONZOLO                  0 |  1 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 | 0 | 

| 14 A.S.D.*BARBIANO                  0 |  1 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 | 0 | 

*------------ * = FUORI CLASSIFICA  -------------------------------------------* 

 
 
Campionato:   3^ CATEGORIA             GIRONE:C 

Meisterschaft:  3. AMATEURLIGA            KREIS:C 
 

DATA  GIORNATA 

 4/09/10  1/A  WIESEN                     LA VAL                      3 -  1 

 5/09/10  1/A  GOSSENSASS                 RASA RAAS                   0 -  3 

               MUHLWALD                   FORTEZZA                    1 -  0 

               PERCHA                     VAL BADIA                   1 -  1 

               SPORT CLUB MAREO           S.LORENZO                   2 -  3 

               SPORTCLUB GSIESERTAL       LUSON-LUSEN                 0 -  4 

 
CLASSIFICA  /  RANGLISTE 

*==============================================================================* 

|     Societa'                    Punti | PG | PV | PN | PP | RF | RS | DR |Pen| 

|                                       |    |    |    |    |    |    |    |   | 

*---------------------------------------|----|----|----|----|----|----|----|---* 

|  1 S.V.  LUSON-LUSEN                3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  4 |  0 |  4 | 0 | 

|  2 AS SV RASA RAAS                  3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  3 |  0 |  3 | 0 | 

|  3 S.V.  WIESEN                     3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  3 |  1 |  2 | 0 | 

|  4 A.S.D.S.LORENZO                  3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  3 |  2 |  1 | 0 | 

|  5 S.S.V.MUHLWALD                   3 |  1 |  1 |  0 |  0 |  1 |  0 |  1 | 0 | 

|  6 SSV.  PERCHA                     1 |  1 |  0 |  1 |  0 |  1 |  1 |  0 | 0 | 

|  7 A.C.D.VAL BADIA                  1 |  1 |  0 |  1 |  0 |  1 |  1 |  0 | 0 | 

|  8 U.S.D.FORTEZZA                   0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  0 |  1 |  1-| 0 | 

|  9       SPORT CLUB MAREO           0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  2 |  3 |  1-| 0 | 

| 10 U.S.  LA VAL                     0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  1 |  3 |  2-| 0 | 

| 11 A.S.V.GOSSENSASS                 0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  0 |  3 |  3-| 0 | 

| 12       SPORTCLUB GSIESERTAL       0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  0 |  4 |  4-| 0 | 

*------------ * = FUORI CLASSIFICA  -------------------------------------------* 
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GIUSTIZIA SPORTIVA / SPORTJUSTIZ 

 
 

 

 

DECISIONI DEL GIUDICE SPORTIVO / BESCHLUESSE DES SPORTRICHTERS 

 
Il Giudice Sportivo, Reifer Josef, assistito dal suo sostituto Bardelli Angelo, dai 

collaboratori Spinelli Lorenzo, Eschgfäller Robert e Zanotti Norbert, nella seduta 

del 08/09/10, hanno adottato le decisioni che di seguito integralmente si riportano: 

------------------------------------------------------------------------------------- 

Der Sportrichter, Reifer Josef, in Anwesenheit seines Vertreters Bardelli Angelo, der 

Mitarbeiter Spinelli Lorenzo, Eschgfäller Robert und Zanotti Norbert, haben in der 

Sitzung vom 08/09/10 folgende Entscheidungen, wie gänzlich angeführt, getroffen:   

 
 
 

Campionato / Meisterschaft 

 PROMOZIONE / LANDESLIGA   

 
                                                                               

  GARE DEL / SPIELE VOM   3/ 9/2010 
                                                                               

  PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMASSNAHMEN 
                                                                               

  In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate 

  le seguenti sanzioni disciplinari./ Aufgrund der Ergebnisse der offiziellen Akten  

  wurden die folgenden Disziplinarmassnahmen beschlossen. 

       

                                                                         

  A CARICO CALCIATORI ESPULSI/ZU LASTEN DER FUSSBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS 

                                                                               

  SQUALIFICA PER DUE GARE / SPERRE ZWEI SPIELE 

                                                                               

   MARCADELLA RUDY                   (NEUGRIES BOZEN BOLZANO) 

                                                                               

  SQUALIFICA PER UNA GARA / SPERRE EIN SPIEL 

                                                                               

   VOLTANI THOMAS                    (NEUGRIES BOZEN BOLZANO) 

    

 

                                                                            

  GARE DEL / SPIELE VOM   5/ 9/2010 
                                                                               

  PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMASSNAHMEN 
                                                                               

  In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate 

  le seguenti sanzioni disciplinari./ Aufgrund der Ergebnisse der offiziellen Akten  

  wurden die folgenden Disziplinarmassnahmen beschlossen. 
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  A CARICO DI SOCIETA’ / ZU LASTEN DES VEREINS 

                                                                               

  AMMENDA / GELDBUSSE 

                                                                               

Euro          60,00  VAL PASSIRIA 

        per la indebita presenza di persone non autorizzate nella zona anti- 

        stante gli spogliatoi al termine della gara. 

        wegen der unerlaubten Anwesenheit vor den Umkleidekabinen einer nicht 

        autorisierten Person nach Spielende. 

                                                                               

                                                                               

  A CARICO DI ALLENATORI / ZU LASTEN DER TRAINER 

                                                                               

  SQUALIFICA PER DUE GARE / SPERRE ZWEI SPIELE 

                                                                               

   PIGNATELLI ROBERTO                (TERMENO TRAMIN)                  

             

                                                                   

  A CARICO CALCIATORI ESPULSI/ZU LASTEN DER FUSSBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS 

                                                                               

  SQUALIFICA PER UNA GARA / SPERRE EIN SPIEL 

                                                                               

   TOCCOLI FLAVIO                    (BOZNER) 

   TRIBUS PHILIPP                    (LANA SPORTVEREIN) 

   ZANGRANDI MATTEO                  (SCHENNA SEKTION FUSSBALL) 

                                                                               

                                                                               

 

Campionato / Meisterschaft 

 1^ CATEGORIA / 1. AMATEURLIGA   
                                                                                       

                                                                               

  GARE DEL / SPIELE VOM   1/ 9/2010 
                                                                               

  PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMASSNAHMEN 
                                                                               

  In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate 

  le seguenti sanzioni disciplinari./ Aufgrund der Ergebnisse der offiziellen Akten  

  wurden die folgenden Disziplinarmassnahmen beschlossen. 

          

  

  A CARICO CALCIATORI ESPULSI/ZU LASTEN DER FUSSBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS 

                                                                               

  SQUALIFICA PER UNA GARA / SPERRE EIN SPIEL 

                                                                               

   UNTERHOFER KLAUS                  (RITTEN  SPORT AMATEURSP.V) 

 

                                                             

                                                                               

  GARE DEL / SPIELE VOM   4/ 9/2010 
                                                                               

  PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMASSNAHMEN 
                                                                               

  In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate 

  le seguenti sanzioni disciplinari./ Aufgrund der Ergebnisse der offiziellen Akten  

  wurden die folgenden Disziplinarmassnahmen beschlossen. 
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  A CARICO CALCIATORI ESPULSI/ZU LASTEN DER FUSSBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS 

                                                                               

  SQUALIFICA PER UNA GARA / SPERRE EIN SPIEL 

                                                                               

   ANDERLAN MARCO                    (KALTERER SV FUSSBALL) 

   GROSS MICHAEL                     (SARNTAL FUSSBALL) 

    

 

                                                                            

  GARE DEL / SPIELE VOM   5/ 9/2010 
                                                                               

  PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMASSNAHMEN 
                                                                               

  In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate 

  le seguenti sanzioni disciplinari./ Aufgrund der Ergebnisse der offiziellen Akten  

  wurden die folgenden Disziplinarmassnahmen beschlossen. 

       

                                                                         

  A CARICO DI SOCIETA’ / ZU LASTEN DES VEREINS 

                                                                               

  AMMENDA / GELDBUSSE 

                                                                               

Euro          60,00  PIANI 

        responsabilità oggettiva per il comportamento antisportivo da parte 

        dei propri calciatori nei confronti degli avversari a fine gara - 

        objektive Verantwortung wegen des unsportlichen Verhaltens der eigenen 

        Spieler gegenueber den Gegnern nach Spielende. 

                                                                               

Euro          60,00  RIFFIAN KUENS 

        responsabilità oggettiva per il comportamento antisportivo da parte 

        dei propri calciatori nei confronti degli avversari a fine gara - 

        objektive Verantwortung wegen des unsportliceh Verhaltens der eigenen 

        Spieler gegenueber den Gegnern nach Spielende. 

                                                                               

                                                                               

  A CARICO DIRIGENTI / ZU LASTEN DER FUNKTIONAERE 

                                                                               

  INIBIZ. A SVOLGERE ATTIVITA’ FINO A/TATIGKETTSUNTERSAGUNG BIS AM 23/ 9/2010 

                                                                               

   LOCHMANN CHRISTIAN                (NALS) 

                                                                               

  INIBIZ. A SVOLGERE ATTIVITA’ FINO A/TATIGKETTSUNTERSAGUNG BIS AM 16/ 9/2010 

                                                                               

   SCHENK ERICH                      (MUHLBACH VALS) 

        presente in tribuna tra il pubblico,contestava ripetutamente l'operato 

        dell'arbitro, dal quale veniva individuato. 

        von der Tribuene aus, unter den Zuschauer, beanstandete er wiederholt 

        die Schiedsrichterleistung. Er wurde vom Schiedsrichter erkannt. 

                                                                               

                                                                               

  A CARICO CALCIATORI ESPULSI/ZU LASTEN DER FUSSBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS 

                                                                               

  SQUALIFICA PER DUE GARE / SPERRE ZWEI SPIELE 

                                                                               

   URSINO SANDRO                     (TEIS TISO VILLNOESS FUNES) 

                                                                               

  SQUALIFICA PER UNA GARA / SPERRE EIN SPIEL 

                                                                               

   KUPPELWIESER PATRICK              (LATSCH) 

   TAPPEINER ROBERT                  (MALLES SPORTVEREIN MALS) 

   MAIR JOACHIM                      (RASEN A.S.D.) 
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Campionato / Meisterschaft 

 2^ CATEGORIA / 2. AMATEURLIGA   
                                                                               

                                                                               

  GARE DEL / SPIELE VOM   4/ 9/2010 
                                                                               

  PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMASSNAHMEN 
                                                                               

  In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate 

  le seguenti sanzioni disciplinari./ Aufgrund der Ergebnisse der offiziellen Akten  

  wurden die folgenden Disziplinarmassnahmen beschlossen. 

    

                                                                            

  A CARICO DI MASSAGGIATORI / ZU LASTEN DER MASSEURE 

                                                                               

  SQUALIFICA / SPERRE FINO AL/BIS AM 23/ 9/2010 

                                                                               

   GRUBER MATTHIAS                   (TIROL) 

      

                                                                          

  A CARICO CALCIATORI ESPULSI/ZU LASTEN DER FUSSBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS 

                                                                               

  SQUALIFICA PER DUE GARE / SPERRE ZWEI SPIELE 

                                                                               

   GRUBER MICHAEL                    (TIROL) 

                                                                               

  SQUALIFICA PER UNA GARA / SPERRE EIN SPIEL 

                                                                               

   PEZZEI STEFAN                     (PARCINES PEZ) 

   DELUEG MICHAEL                    (VELTURNO FELDTHURNS) 

          

 

                                                                      

  GARE DEL / SPIELE VOM   5/ 9/2010 
                                                                               

  PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMASSNAHMEN 
                                                                               

  In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate 

  le seguenti sanzioni disciplinari./ Aufgrund der Ergebnisse der offiziellen Akten  

  wurden die folgenden Disziplinarmassnahmen beschlossen. 

     

                                                                           

  A CARICO DIRIGENTI / ZU LASTEN DER FUNKTIONAERE 

                                                                               

  INIBIZ. A SVOLGERE ATTIVITA’ FINO A/TATIGKETTSUNTERSAGUNG BIS AM 16/ 9/2010 

                                                                               

   FERDIGG VIGILIO                   (RINA) 

        

                                                                        

  A CARICO CALCIATORI ESPULSI/ZU LASTEN DER FUSSBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS 

                                                                               

  SQUALIFICA PER UNA GARA / SPERRE EIN SPIEL 

                                                                               

   PASUTTO MAURO                     (BRONZOLO) 

   REINER MARTIN                     (GIRLAN) 

   BERTOLDI MIRKO                    (OLTRISARCO) 

   SAVOI PATRICK                     (OLTRISARCO) 

   PESCOLLDERUNGG LUCA               (PFALZEN) 

   PLONER MARKUS                     (TAUFERS) 

   SCHWINGSHACKL HANNES              (TESIDO) 
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Campionato / Meisterschaft 

 3^ CATEGORIA / 3. AMATEURLIGA   
                                                                               

                                                                               

  GARE DEL / SPIELE VOM   5/ 9/2010 
                                                                               

      DECISIONI DEL GIUDICE SPORTIVO / BESCHLUSSE DES SPORTRICHTERS 

                                                                               

  PREANNUNCIO DI RECLAMO / REKURS-ANKUENDIGUNG 

                                                                               

  gara del   5/ 9/2010 LAATSCH TAUFERS  - MARLING 

        Preso atto del preannuncio di reclamo della Societa' S.P.G. LAATSCH 

        TAUFERS si soprassiede ad ogni decisione in merito. Nel relativo para- 

        grafo si riportano i provvedimenti disciplinari assunti a carico di 

        tesserati per quanto in atti. 

        Nach Einsichtnahme in die Vorankuendigung des Rekurses seitens des 

        Vereins S.P.G. LAATSCH TAUFERS wird von jeglicher Entscheidung abge- 

        sehen. Nachstehend werden die gegen die Mitglieder verhaengten Diszi- 

        plinarmassnahmen angefuehrt. 

                                                                               

          

                                                                      

  GARE DEL / SPIELE VOM   4/ 9/2010 
                                                                               

  PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMASSNAHMEN 
                                                                               

  In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate 

  le seguenti sanzioni disciplinari./ Aufgrund der Ergebnisse der offiziellen Akten 

  wurden die folgenden Disziplinarmassnahmen beschlossen. 

  

                                                                              

  A CARICO DI SOCIETA’ / ZU LASTEN DES VEREINS 

                                                                               

  AMMENDA / GELDBUSSE 

                                                                               

Euro          60,00  BRONZOLO 

        per comportamento antisportivo di propri tesserati, causando inizio di 

        parapiglia in campo - wegen unsportlichen Verhaltens eigener Vereins= 

        mitglieder, welche den Beginn eines Durcheinanders auf dem Spielfeld 

        verursachten. 

                                                                               

Euro          60,00  WELSCHNOFEN 

        per comportamento antisportivo da parte di propri tesserati, causando 

        inizio di parapiglia in campo - wegen unsportlichen Verhaltens eigener 

        Vereinsmitglieder, welche den Beginn eines Durcheinanders auf dem 

        Spielfeld verursachten. 

                                                                               

                                                                               

  A CARICO CALCIATORI ESPULSI/ZU LASTEN DER FUSSBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS 

                                                                               

  SQUALIFICA PER UNA GARA / SPERRE EIN SPIEL 

                                                                               

   STEINACHER MIRKO                  (ANDRIAN) 

   DE MARTIIS DANIEL                 (BARCELLONA) 

   CONCOLINO IVAN                    (BRONZOLO) 

   TOSONI DANIELE                    (BRONZOLO) 

   ZIMERLE PIERFRANCESCO             (LAGHETTI RAIFFEISEN) 

       

 



 

 

 

426/14 

      

 

                                                                    

  GARE DEL / SPIELE VOM   5/ 9/2010 
                                                                               

  PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMASSNAHMEN 
                                                                               

  In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate 

  le seguenti sanzioni disciplinari./ Aufgrund der Ergebnisse der offiziellen Akten  

  wurden die folgenden Disziplinarmassnahmen beschlossen. 

      

                                                                          

  A CARICO CALCIATORI ESPULSI/ZU LASTEN DER FUSSBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS 

                                                                               

  SQUALIFICA PER QUATTRO GARE / SPERRE VIER SPIELE 

                                                                               

   SONN STEFANO                      (CORTINA RAIFFEISEN) 

        espulso per fallo di reazione,offendeva l'arbitro - wegen eines 

        Reaktionsfouls des Fledes verwiesen, beleidigte er den Schiedsrichter. 

                                                                               

  SQUALIFICA PER DUE GARE / SPERRE ZWEI SPIELE 

                                                                               

   PRANTNER PHILIPP                  (CORTINA RAIFFEISEN) 

                                                                               

  SQUALIFICA PER UNA GARA / SPERRE EIN SPIEL 

                                                                               

   KERSCHBAUMER DIETER               (GOSSENSASS) 

   PLASELLER STEFAN                  (LUSON-LUSEN) 

   PLANKENSTEINER STEFAN             (MUHLWALD) 

                                                                               

                                                                               

 

Coppa Provincia / Landespokal 

 3^ CATEGORIA / 3. AMATEURLIGA  
 

                                                                               

  GARE DEL / SPIELE VOM  20/ 8/2010 
                                                                               

      DECISIONI DEL GIUDICE SPORTIVO / BESCHLUSSE DES SPORTRICHTERS 

                                                                               

  gara del  20/ 8/2010 ST.PANKRAZ  - CERMES 

        vista la riserva espressa con il C.U.n.13 in data 2 settembre 2010; 

        visto che il calciatore ZOSCHG Thomas nato il 7.3.1988 risulta essere 

              stato tesserato con la società A.S.C.ST.PANKRAZ dal 3 settembre 

              2010, 

                                      delibera 

        di infliggere al suddetto ZOSCHG Thomas l'ulteriore ammonizione, per 

        cui per effetto di quella comminatagli dall'arbitro durante la gara di 

        coppa provincia ST.PANKRAZ-CERMES del 20.8.2010, il medesimo è da con- 

        siderarsi squalificato per una gara per somma di ammonizioni. 

        nach Einsichtnahme in den Vorbehalt laut O.R. Nr. 13 vom 02.09.2010; 

        festgestellt, dass der Spieler ZOSCHG Thomas, geboren am 7. Maerz 1988 

        am 3.September 2010 fuer den Verein A.S.C. ST. PANKRAZ gemeldet wurde, 

                                        beschliesst 

        gegen den Spieler ZOSCHG Thomas eine weitere Verwarnung zu verhaengen, 

        die zusaetzlich zu der vom Schiedsrichter im Pokalspiel ST.PANKRAZ - 

        CERMES vom 20.08.2010 verhaengten Verwarnung zu einer Sperre von 1. 

        Spieltag wegen der 2. Verwarnung ergibt. 
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  PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMASSNAHMEN 
                                                                               

  In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate 

  le seguenti sanzioni disciplinari./ Aufgrund der Ergebnisse der offiziellen Akten  

  wurden die folgenden Disziplinarmassnahmen beschlossen. 

    

                                                                            

  A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI/ZU LASTEN DER FUSSBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 

                                                                               

  SQUALIFICA PER UNA GARA / SPERRE EIN SPIEL 

                                                                               

   ZOSCHG THOMAS                     (ST.PANKRAZ) 

        vedi delibera. 

                                                                               

       

                                                                         

  GARE DEL / SPIELE VOM  28/ 8/2010 
                                                                               

  PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMASSNAHMEN 
                                                                               

  In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate 

  le seguenti sanzioni disciplinari./ Aufgrund der Ergebnisse der offiziellen Akten 

  wurden die folgenden Disziplinarmassnahmen beschlossen. 

      

                                                                          

  A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI/ZU LASTEN DER FUSSBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 

                                                                               

  I AMMONIZIONE / VERWARNUNG 

                                                                               

   BORZACCHIELLO SERGIO              (BRESSANONE CALCIO) 

   KOBILIC SUAD                      (BRESSANONE CALCIO) 

   PIASENTI STEFANO                  (BRESSANONE CALCIO) 

   MERANER TIMON                     (WELSCHNOFEN) 

   WIESER MANUEL                     (WELSCHNOFEN) 

                                                                           

                                                                               

 

Campionato / Meisterschaft 

 ALLIEVI / A – JUGEND   

 
                                                                               

      DECISIONI DEL GIUDICE SPORTIVO / BESCHLUSSE DES SPORTRICHTERS 

                                                                               

  gara del / Spiel des  01/05/2010 OLTRISARCO - TERLANO 

        Vista la delibera relativa alla gara in oggetto di cui al C.U. n. 52 in data 

        6.5.2010 del Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano; 

        preso atto che l’inchiesta condotta dalla Procura Federale si è conclusa con 

        l’acquisizione delle seguenti risultanze: 

- Il calciatore dell’OLTRISARCO rimasto a terra sanguinante al labbro, al 

20° del secondo tempo, è risultato essere BOLOGNA Michael n. 11 di maglia, 

il quale ha dovuto ricorrere alle cure dei sanitari dell’ospedale di  

Bolzano per una ferita lacero contusa suturata con tre punti; 

- la lesione suddetta, attendibilmente, è stata riportata a seguito di un 

colpo ricevuto dal calciatore del TERLANO PARDELLER Johannes n. 5 di 

maglia; 

- le audizioni dei due calciatori interessati e di altri tesserati delle due 

squadre non hanno consentito di acclarare con certezza se si sia trattato 

di un colpo inferto probabilmente dal calciatore del TERLANO in modo non 

accidentale e/o a gioco già fermato dall’arbitro, 
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delibera 

        di archiviare il caso senza provvedimenti tenuto conto delle non trascura-  

        bili discordanze emmerse ne corso delle indagini che non hanno consentito di 

        appurare con certezza l’autore e l’intenzionalità del colpo ricevuto dal  

        calciatore BOLOGNA Michael 

 

  Nach Einsichtnahme in den Beschluss betreffend das obige Spiel laut O.R. nr. 

  52 vom 6. Mai 2010 des Autonomen Landeskomitee Bozen, festgestellt,  dass die 

  von der Verbandsanwaltschaft durchgeführten Untersuchungen zu folgenden  

  Ergebissen geführt haben: 

- der Spieler von OLTRISARCO, der in der 20’ der 2. Halbzeit an der  Lippe 

blutend am Boden liegengeblieben ist, wurde als die Nr. 11 BOLOGNA Michael 

identifiziert und musste die ärztliche Hilfe am Bozner Krankenhaus wegen 

einer Verletzung, die mit 3 Stichen genäht wurde,  beanspruchen; 

- diese Verletzung wurde wahrscheinlich durch einem Schlag, der ihm vom 

Spieler Nr. 5 des TERLANO – PARDELLER Johannes getätigt wurde, verursacht; 

- die Anhörungen der beiden interessierten Spieler sowie andere Mitglieder 

beider Mannschaften haben nicht die Gewissheit erbracht, ob es sich um 

einen Schlag der wahrscheinlich vom Spieler von TERLANO nicht 

unabsichtlich und/oder bei unterbrochenem Spiel getätigt wurde, 

beschliesst 

  den Fall ohne  Massnahmen zu  archivieren, da nach Feststellung der Tatsache, 

  dass  aus den Untersuchungen der Vorfälle  nicht unbedeutende Gegensätze, um  

  mit Sicherheit den Täter oder den Vorsatz zur Ausführung des Schlages gegen  

  den Spieler BOLOGNA Michael festzustellen,   hervorgegangen sind.-  

 
 
 
 
 
 
 

Le ammende irrogate con il presente comunicato 
ufficiale dovranno essere versate al Comitato 
Provinciale Autonomo di Bolzano - Via Buozzi 
9/B - 39100 Bolzano entro il 17/09/2010. 

 Die in diesem Rundschreiben verhängten Strafen 
müssen beim Autonomen Provinzialkomitee von 
Bozen, Buozzistraße 9/B, - 39100 Bozen - bis 
spätestens 17/09/2010 eingehen. 

 
 

"Si precisa che, in caso di dubbi, l'interpretazione 
del Comunicato Ufficiale ha luogo sulla base del 
testo italiano." 

 "Wir weisen darauf hin, daß für die Auslegung 
des Rundschreibens in Zweifelsfällen der 
italienische Text ausschlaggebend ist." 

 
 

PUBBLICATO ED AFFISSO ALL'ALBO DEL 
COMITATO DI BOLZANO, 09/09/2010. 

  

VERÖFFENTLICHT UND ANGESCHLAGEN AN 
DER TAFEL DES AUTONOMEN LANDESOMITEE 
BOZEN AM 09/09/2010.  

 

Il Segretario – Der Sekretär  Il Presidente - Der Präsident 
Roberto Mion  Karl Rungger 
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COMITATO PROVINCIALE AUTONOMO BOLZANO 
AUTONOMES LANDESKOMITEE BOZEN 

Via Buozzi Strasse 9/B – 39100  BOLZANO/BOZEN 
Tel. 0471 261753 – Fax. 0471 262577 

Mail: combolzano@postalnd.it - figcbz@dnet.it 
www.lnd.it - www.figctaa.it - www.settoregiovanile.figc.it    

 

 
 

SCHEDA DI ADESIONE ASSICURAZIONE INTEGRATIVA FACOLTATIVA 
FORMULAR DER ZUSATZVERSICHERUNG  

 

ASSIMOCO Raiffeisen 
 

STAGIONE SPORTIVA 2010/2011 
SPORTSAISON 2010/2011 

 

La Societa’ 
Der Verein 

 

 
Barrare con una   X  la casella di preferenza 

Mit  einem  X  das Vorzugsfeld ankreuzen 
 

    ADERISCE                NON ADERISCE 
           JA                                                       NEIN 
 
      
  
 
    Firma del Presidente        Firma del Presidente 
   Unterschrift Präsident                          Unterschrift Präsident 
 
 
   __________________      _________________ 
 

 
Timbro Società – Vereinsstempel 

Data                  
Datum  _______________       

 

_______________  

 
 
 
Il presente modulo dovrà essere inviato al Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano entro il 31/08/2010 

via Fax al numero 0471/262577 o via email: combolzano@postalnd.it   
Dieses Formular muss dem Autonomen Landeskomitee Bozen innerhalb 31/08/2010 zugesandt werden. 

mittels Fax an die Nummer 0471/262577 oder email: combolzano@postalnd.it 

mailto:combolzano@postalnd.it
mailto:figcbz@dnet.it
http://www.figctaa.it/
http://www.figctaa.it/
http://www.settoregiovanile.figc.it/
mailto:combolzano@postalnd.it
mailto:combolzano@postalnd.it
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COMITATO PROVINCIALE AUTONOMO BOLZANO 
AUTONOMES LANDESKOMITEE BOZEN 

Via Buozzi Strasse 9/B – 39100  BOLZANO/BOZEN 
Tel. 0471 261753 – Fax. 0471 262577 

Mail: combolzano@postalnd.it - figcbz@dnet.it 
www.lnd.it - www.figctaa.it - www.settoregiovanile.figc.it    

 

 
 

MODULO ISCRIZIONE TORNEO PICCOLI AMICI  

MELDUNGSFORMULAR TURNIER E–JUGEND  

 
 

Società - Verein ______________________________________ Matr. ____________________ 
 
 
 

Iscrive numero squadre / meldet folgende Anzahl von Mannschaften an 
 
 
 

PICCOLI AMICI: da 5 anni compiuti a 8 anni non compiuti 
E – JUGEND: vom 5. Lebensjahr bis zum nicht vollendeten 8. Lebensjahr 

 
 
 

Campo / Spielfeld: ____________________________________________________________ 
 
 
Giornata / Spieltag: _______________________________  Orario / Spielzeit:______________ 
 
Responsabile Squadra  
Verantwortlicher Mannschaft _____________________________________________________ 
 
 
Cellulare – Handy  _____________________________________________________________ 
 
 
 

Timbro Società – Vereinsstempel        Il Presidente – Der Präsident 
 

 
 
 
 
 
 
Il presente modulo dovrà essere inviato al Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano entro il 10/09/2010 

via Fax al numero 0471/262577 o via email: combolzano@postalnd.it   
Dieses Formular muss dem Autonomen Landeskomitee Bozen innerhalb 10/09/2010 zugesandt werden. 

mittels Fax an die Nummer 0471/262577 oder email: combolzano@postalnd.it 
 

mailto:combolzano@postalnd.it
mailto:figcbz@dnet.it
http://www.figctaa.it/
http://www.figctaa.it/
http://www.settoregiovanile.figc.it/
mailto:combolzano@postalnd.it
mailto:combolzano@postalnd.it

